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Explanation of Symbols
Read instruction manual.

General hazard safety alert.

Do not expose to rain.

Always hold the pruner saw with both hands.

PO

Pay attention to the kickback of the pruner saw
and avoid sawing with the tip of the chain bar.

2

t
@

Keep hands away from moving chain.

Wear eye and ear protection.

Danger area! Keep hands, fingers or arms away
from this area.

Wear hand protection.

AOR

WARNING: Disconnect the battery before car-
rying out maintenance work.

7

o

General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings, instruc-

YWARNING read a / St
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety
» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
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» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

Bosch Power Tools
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» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range

specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Pruner Saw Safety Warnings

» Keep all parts of the body away from the saw chain
when the pruner saw is operating. Before you start
the pruner saw, make sure the saw chain is not con-
tacting anything. A moment of inattention while operat-
ing pruner saws may cause entanglement of your clothing
or body with the saw chain.

» Always hold the pruner saw with one hand on the rear
handle and the other hand on the auxiliary handle.

» Hold the pruner saw by insulated gripping surfaces
only, because the saw chain may contact hidden wir-
ing. Saw chains contacting a “live” wire may make ex-
posed metal parts of the power tool “live” and could give
the operator an electric shock.

» Wear eye protection. Further protective equipment
for hearing, head, hands, legs and feet is recommen-
ded. Adequate protective equipment will reduce personal
injury from flying debris or accidental contact with the
saw chain.

» Do not operate a pruner saw in a tree, on a ladder,
from a rooftop, or any unstable support. Operation of a
pruner saw in this manner could result in serious personal
injury.

» Always keep proper footing and operate the pruner
saw only when standing on fixed, secure and level sur-
face. Slippery or unstable surfaces may cause a loss of
balance or control of the pruner saw.

» When cutting a limb that is under tension be alert for
spring back. When the tension in the wood fibres is re-
leased the spring loaded limb may strike the operator
and/or throw the pruner saw out of control.

» Use extreme caution when cutting brush and saplings.
The slender material may catch the saw chain and be
whipped toward you or pull you off balance.

» Carry the pruner saw by the rear handle with the pru-
ner saw switched off and away from your body. When
transporting or storing the pruner saw, always fit the
chain cover. Proper handling of the pruner saw will re-
duce the likelihood of accidental contact with the moving
saw chain.

» Cut wood only. Do not use pruner saw for purposes
not intended. For example: do not use pruner saw for
cutting metal, plastic, masonry or non-wood building
materials. Use of the pruner saw for operations different
than intended could result in a hazardous situation.
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» This pruner saw is not intended for felling trees. Use of
the pruner saw for operations different than intended
could result in serious injury to the operator or bystand-
ers.

» Follow all instructions when clearing jammed mater-
ial, storing or servicing the pruner saw. Make sure the
switch is off and the battery pack is removed.

» Causes and operator prevention of kickback:

- Kickback may occur when the nose or tip of the guide
bar touches an object, or when the wood closes in and
pinches the saw chain in the cut.

- Tip contact in some cases may cause a sudden reverse
reaction, kicking the guide bar up and back towards the
operator.

- Pinching the saw chain along the top of the guide bar
may push the guide bar rapidly back towards the oper-
ator.

- Either of these reactions may cause you to lose control
of the saw which could result in serious personal injury.
Do not rely exclusively upon the safety devices built into
your pruner saw. As a pruner saw user, you should take
several steps to keep your cutting jobs free from accident
orinjury.

Kickback is the result of tool misuse and/or incorrect op-
erating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below:

» Maintain a firm grip, with thumbs and fingers encirc-
ling the pruner saw handles, with both hands on the
saw and position your body and arms to allow you to
resist kickback forces. Kickback forces can be con-
trolled by the operator, if proper precautions are taken.
Do not let go of the pruner saw.

» Do not overreach and do not cut above shoulder
height. This helps prevent unintended tip contact and en-
ables better control of the pruner saw in unexpected situ-
ations.

» Only use replacement guide bars and saw chains spe-
cified by the manufacturer. Incorrect replacement
guide bars and saw chains may cause chain breakage
and/or kickback.

» Follow the manufacturer’s sharpening and mainten-
ance instructions for the saw chain. Decreasing the
depth gauge height can lead to increased kickback.

» Do not use the pruner saw to cut stumps and tree roots.

Additional Safety Warnings

» This tool contains magnets - keep away from implants
and other medical devices, e.g. pacemaker or insulin
pumps, magnetic storage media and magnetically
sensitive devices. The magnet generates a field that can
impair the function of the devices or lead to irreversible
data loss.

» This appliance is not intended for use by persons (in-
cluding children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and know-
ledge, unless they have been given supervision or in-
struction concerning use of the appliance by a person
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responsible for their safety. Children should be super-
vised to ensure that they do not play with the appliance.

» Always ensure all handles and guards are fitted when
using the machine. Never attempt to use an incomplete
machine or one fitted with an unauthorized modification.

» Always make sure that the chain is in the correct position.
An incorrectly positioned chain can result in chain break-
age, kickback and/or injury.

» Always wear robust full length trousers when working
with the pruner saw.

Safety Instructions and Recommendations for
Optimal Handling of the Battery

» Ensure the product is switched off before inserting
the battery. Inserting the battery into a product that has
the switch on can cause accidents.

» Use only Bosch batteries intended specifically for this
product. Use of any other batteries may create a risk of
injury and fire.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of

short-circuiting.

A Protect the battery against heat (e.g.,
against continuous intense sunlight), fire,
water, and moisture. There is a risk of explo-
sion.

» When not using the machine detach the battery away
from paper clips, coins, keys, nails, screws, or other
small metal objects that could cause bridging of the
terminals. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Protect the battery against moisture and water.

» Store the product and battery only within a temperature
range between -20°C and 50 °C.. As an example, do not
leave the battery in the car in summer.

» Occasionally clean the air inlet vents of the battery usinga
soft, clean and dry brush.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the

Bosch Power Tools
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symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning
K ‘ ‘ . Carefully check the area where the tool is
(] (] to be used for wildlife and pets. Wild an-

imals and pets can be injured by the ma-
chine during operation. Thoroughly
check the working area and remove any
stones, sticks, wires, bones and foreign
objects.

Keep children and bystanders away while
operating the machine. Distractions can
cause you to lose control over the ma-
chine.

Movement direction

Reaction direction

Weight

Switching On

Switching Off

Permitted action

Prohibited action

X[ [O[m =] | i

Audible noise
Accessories/Spare parts

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The product is intended for sawing wood such as branches,
planks, wooden beams etc., at ground level.

Cuts can be sawed with or across the grain.

This power tool is not suitable for sawing mineral materials
and plasterboard.

This power tool is not intended for felling trees.

This power tool must be operated with two hands whilst in
use.

Delivery Scope

Carefully remove the machine from its packaging and check
if the following parts are complete:

Pruner saw

- Cover

- Saw chain

- Chain bar

- Chain cover

- Operating instructions

Battery and charger are included in certain versions.

When parts are missing or damaged, please contact your
dealer.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Auxiliary hand guard

(2) Affixed tensioning wheel

3) Auxiliary handle/insulated gripping surface
(4) Lock-off button for On/Off switch

(5) Rear handle / insulated gripping surface
(6) Battery receptacle

(7 Rear hand guard

(8) On/Off switch

9) Chip ejector

(10)  Cover

(11)  Clampingknob

(12)  Sawchain

(13)  Chainbar

(14)  Battery”

(15)  Charger”

(16)  Symbol for rotation and cutting direction
(17)  Fastening bolt

(18)  Guide fin for chain bar

(19)  Bolt for chain tension

(20)  Drive sprocket

(21)  OQilfiller cap

(22)  Battery release button

(23) Baseplate

(24)  Chain cover

(25) Oilseal

(26)  Oil reservoir

a) The accessories illustrated or described are not included as
standard delivery.

F0161949981(09.12.2025)
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Technical Data

Pruner saw GKE 18V-15 GKE 18V-20
Avrticle number 3600 HD7 0.. 3600HD7 1..
Rated voltage Vv 18 18
Chain speed at no load m/s 7.2 7.2
Chain bar length cm 15 20

Compatible chain bar

Oregon-1619P18111
Bosch-1619PS3 141

Oregon-1619P19527
Bosch -1 619PS3 142

Saw chain pitch

3/8” low profile 3/8” low profile

Drive link thickness 1.1(0.043") 1.1(0.043")
Amount of drive links 28 33
Max. cutting diameter cm 13 18
Toolless chain tensioning (SDS) ° °
Automatic chain oiler ° °
Nose sprocket ° °
Saw chain type 3/8” - 90PX - low kickback 3/8” - 90PX - low kickback
Qil reservoir capacity ml 50 50
Weight"

- Without battery kg 1.75 1.80
- With battery kg 2.40 (4.0 Ah) -3.15(12.0Ah) 2.45 (4.0 Ah) -3.20(12.0 Ah)

Serial number

See serial number (type plate)
on the product

See serial number (type plate)
on the product

Recommended ambient temperature during C 0to+35 0to+35
charging

Permitted ambient temperature during oper- C -20to +50 -20to +50
ation® and during storage

Compatible rechargeable batteries GBA18V... GBA18V...

GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

EXPERT18V... EXPERT18V...

EXBA18V... EXBA18V...

CORE18V... CORE18V...

GBA18V...> 4.0 Ah
ProCORE18V... > 4.0 Ah

Recommended rechargeable batteries for
maximum performance

GBA18V...24.0 Ah
ProCORE18V... 24.0 Ah

EXPERT18V... EXPERT18V...

Recommended battery chargers GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

GAL 36... GAL 36...

GAL12V/18... GAL12V/18...

GAL 12v/18... GAL 12V/18...

GAX 18... GAX 18...

EXAL18... EXAL18...

A)  Depending on battery in use ]
B) Limited performance at temperatures < 0°C aging.
Charging the battery

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-

chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat- your power tool.

tery is included with the power tool by looking at the pack-

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of

Bosch Power Tools
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Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-
tially charged according to international transport regula-
tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.
The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or &> to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Rechargeable battery type GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60 %
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

LW

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Battery defect risk detection

EXPERT18V... | EXBA18V...

In addition to the state of charge of the rechargeable battery,

the LEDs on the battery charge indicator can also indicate

the risk of a battery defect.

To activate the function, press and hold the button for the

battery charge indicator & for 3 seconds. The analysis of

the battery is signalled by a moving light on the battery

charge indicator. The result of is shown on the battery

charge indicator.

1 LED: The rechargeable battery has a high de-
fect risk. Performance and runtime may

already be reduced. Replacing the rechargeable battery is

recommended.

5 LEDs: The rechargeable battery is in good
condition and has a low defect risk.

Please note: The rechargeable battery defect risk assess-

ment works in a binary manner and offers a simplified status

assessment, indicating either that the rechargeable battery

isin good condition or that the rechargeable battery has an

increased defect risk. A percentage of the battery status is

not shown.

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery
Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.

Follow the instructions on correct disposal.

Assembly

Mounting and Tensioning the Saw Chain (see

figures B1 - B7)

» Wear PPE hefore maintaining or changing the saw
chain.

» Do not use any tools for assembly.

» Using the pruner saw with a misaligned or improperly
tensioned chain may result in chain breakage, kick-
back, and/or injury. A correctly aligned and tensioned
chain optimises product performance and extends its ser-
vice life.

» Upon initial operation, new chains can lengthen con-
siderably.

» Avoid tensioning the chain if it is hot, as this will cause
the chain to become overtensioned and fit too tightly
against the chain bar when it cools down.

» Use only chains with a drive link thickness of 1.1 mm.

- Place the pruner saw on any suitable flat surface.

F0161949981(09.12.2025)
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- Make sure that the tensioning wheel (2) has been turned
fully in anticlockwise direction.

- Slotin the saw chain (12) in the gap of the chain
bar (13). Ensure the saw chain is in the correct running
direction by comparing the saw chain with the symbol for
rotation and cutting direction (16).

- Place the chain bar (13) on the fastening bolt (17) and
place the chain links around the drive sprocket (20).

- Check if all parts are positioned properly and hold the
chain bar and the chain in this position.

- Rotate the tensioning wheel (2) clockwise until the chain
is partially tensioned.

- Attach the SDS cover (10) and rotate the clamping
knob (11) clockwise until the cover is partially secured.

- Turn the tensioning wheel (2) clockwise (+) until the cor-
rect chain tension is reached. The saw chain (12) is cor-
rectly tensioned when it can be raised approx. 2-3 mm.

- Once the correct tension is reached, rotate the clamping
knob (11) clockwise until it is firmly secured and fold
down the bracket on the clamping knob (11). The chain
bar is fixed in the set position. Do not continue to turn the
tensioning wheel (2).

- Ifthe chain is tensioned too tightly, fold up the bracket on
the clamping knob (11) and turn partly anti-clockwise.
Turn the tensioning wheel (-) and repeat the tensioning
steps.

Saw Chain Lubrication

The pruner saw is not supplied filled with oil. Be sure to fill

the oil reservoir of the pruner saw with chain oil before using

it.

Check regularly whether the saw chain is properly lubric-

ated:

- When the oil reservoir is full, hold the pruner saw with the
tip of the chain bar pointed at a light-coloured surface.

- Let the power tool run for approx. 1 minute or until oil is
visible on the light-coloured surface.

- Ifnooilis visible, see troubleshooting "Saw chain dry".

- Ifthe lubrication system is still not working properly, con-
tact a Bosch Customer Service centre.

Note: Use Bosch chain saw oil or equivalent chain oil ap-

proved for pruner saws. Use of non-approved oil may impair

the performance of the oiling system.

Saw chain life and cutting capacity depend on optimum lub-

rication. Therefore, the saw chain is automatically lubricated

with chain oil during operation via the oil outlet.

Filling the Oil Reservoir (see figure C)

Tofill the oil reservoir, please proceed as follows:

- Set down the pruner saw on a suitable surface with the oil
filler cap (21) facing upwards.

- Clean the area around the oil filler cap (21). Use a clean
cloth to remove any dirt.

- Unscrew the cap.

English |19

- Carefully fill the oil reservoir with chain saw oil. Use of
non-approved oil may impair the performance of the oil-
ing system.

- Avoid dirt or debris from entering the oil reservoir.

- Screw the oil filler cap on again. Clean any spilled oil re-
maining on the product with a cloth.

- Make sure that the oil cap is not overtightened.

- Allow the pruner saw to run for 30 seconds in order to
pump the oil into the system.

Note: The oil filter is integrated in the oil reservoir. Contact

Bosch Customer Service for cleaning or troubleshooting.

Note: The oil is viscous at low temperatures, which lowers

the oil throughput. Do not use the pruner saw without oil.

Note: To check the oil level, switch the power tool off and re-

move the rechargeable battery.

Operation

Switching On and Off (see figure E)

Switching On

Remove the chain cover and insert the charged battery.
Hold the pruner saw with both hands, one hand on the rear
handle (5) and one hand on the auxiliary handle (3) between
the handle and auxiliary hand guard ((1)).

Press the power lock-off button (4) and afterwards the On/
Off switch (8).

As soon as the saw chain (12) moves, release the lock-off
button for the On/Off switch (4) again.

Switching Off

Release the On/Off switch (8), the saw chain (12) comes to
astandstill.

If the saw chain (12) does not stop after you release the On/
Off switch (8), contact your Bosch Service Centre.

Remove the battery and mount the chain cover .

Working with the Pruner Saw

» Always read the operating and safety information be-
fore use.

» Never operate the machine with defective guards or
shields, or without safety devices, for example protec-
tion from the running saw chain in place.

» Always check the condition of the pruner saw and the
chain. Is the saw chain lubricated with oil? See Sec-
tion "Saw chain lubrication". Only use the pruner saw
if itis in perfect condition. Do not make any modifica-
tions to the pruner saw.

» Always check that the pruner saw is correctly as-
sembled, see section "Mounting and Tensioning the
Saw Chain".

» Always wear suitable clothing and personal protective
equipment.

» Wear safety glasses, hearing protection and protect-
ive gloves. Suitable clothing reduces the risk of injury

Bosch Power Tools
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from thrown about cuttings and accidental contact
with the saw chain.

» Always make sure that the environment is free from
obstacles and persons not involved.

» Always use the pruner saw on a stable, level surface.
Always use the pruner saw in good light conditions.

» Never use the pruner saw on a ladder or above
shoulder height.

Note: The pruner saw is not supplied filled with oil

(F016 800 642). Do not use the pruner saw until you have

filled the oil reservoir with the recommended chain saw oil

(see figure C).

» Never over-reach or work with arms fully extended.

» Always hold the pruner saw with both hands.

» Be careful with oil on the grip surfaces and use the
gloves.

» Use a protective mask when cutting treated wood.

» Ensure that there is no power cable in the cutting
area.

Do not use the pruner saw in bad weather conditions, espe-

cially when there is a risk of lightning. This decreases the risk

of being struck by lightning.
Do not touch the chain bar. It may become hot after use.

Always ensure all handles and guards are fitted/undamaged
when using the machine.

General Behaviour (see figure G)

- First-time users should practice cutting logs on a saw
horse.

- Hold the pruner saw at the side of your body, with your
preferred hand.

- The chain must be running at full speed before it makes
contact with the wood.

- Do not force the saw chain while cutting, let the chain do
the work.

- Remove the pruner saw with the saw chain running from
an unfinished cut.

- Beware when reaching the end of the cut. The weight of
the pruner saw changes unexpectedly as it cuts free from
the wood. Danger of injury to the legs and feet.

Kickback (see figure H)

Kickback is the sudden backward/upward motion of the pru-

ner saw, occurring when the chain (at the tip of the chain
bar) comes in contact with a log or wood, or when the chain
becomes jammed.

Troubleshooting

When kickback occurs, the pruner saw reacts unpredictable

and can cause heavy injuries to the operator or bystanders.

Particular attention must be given when sawing sidewards,

slanted or during length cuts; release the On/Off switch (8)

in dangerous situations to prevent injuries.

To avoid kickback:

- Saw with the chain bar at a flat angle.

- Never work with a widely stretched or heavily worn out
saw chain.

- Remove a blunt saw chain.

- Never saw above shoulder height.

- Never work with the tip of the chain.

- Always hold the pruner saw firmly with both hands.

- Always use a Bosch approved low-kickback saw chain.

~ Ensure correct chain tension.

Cutting logs/firewood (see figures 11 and 12)

- Tocutlogs, use a saw horse standing on a level and firm
surface.

- Saw only wood or wooden objects. When sawing, always
take care to avoid hitting stones, nails, etc., as these
could be thrown up, could cause damage to the chain, or
could result in serious injury to the operator or bystand-
ers.

- Always secure the logs before cutting.

- Always cut the logs beyond the support points to prevent
the log from snapping and the chain from jamming.

- Never allow the saw chain to make contact with the
ground or items of workplace equipment.

- Be careful not to trip over tree stumps, branches, roots,
etc.

~ Itis not recommended to cut wood larger than the cutting
capacity specified in the technical data.

Limbing a Branch or Tree (see figure J)

~ Limbing is removing the small branches from a fallen tree
or large branch.

- Leave larger lower limbs to support the log off the ground.

- Remove the smaller limbs in one cut.

- Be careful when cutting branches/twigs, as these can
spring or bounce back.

- Never use the pruner saw on a ladder or above shoulder
height.

- Sawing is optimized when the chain speed remains
steady during cutting.

The following chart lists problem symptoms, possible causes and corrective action, if your power tool does not operate prop-
erly. If these do not identify and correct the problem, contact your service agent.

Warning: Switch off and remove the battery prior to any troubleshooting.

Problem Possible cause
Pruner saw not running Battery discharged

Corrective measure
Charge the battery; see also “Battery Charging”

F0161949981(09.12.2025)
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Problem

Possible cause
Battery not correctly inserted

English |21

Corrective measure
Ensure that both locking levels are engaged

The motor protection has been triggered

Leave the motor to cool down

Battery too hot/cold

Allow to the battery to cool down/warm up

Chain tension too high

Slacken the saw chain, see also (see "Mounting
and Tensioning the Saw Chain (see figures B1 -
B7)", page 18).

Saw chain is not mov-
ing

Battery discharged

Charge the battery; see also “Battery Charging”

Power tool faulty

Contact your authorised Bosch Service Centre

Area under SDS cover clogged

See “Maintenance and Cleaning”

No oil on saw chain

Retension the saw chain, see also (see "Mounting
and Tensioning the Saw Chain (see figures B1 -
B7)", page 18) and oil it (see also “Saw Chain
Lubrication”)

Pruner saw operates
intermittently

Internal loose contact

Contact your authorised Bosch Service Centre

On/off switch (8) defective

Contact your authorised Bosch Service Centre

Saw chain dry

No oil on saw chain

Qil the saw chain, see also “Saw Chain Lubrica-
tion”

Oil seal or oil passage clogged

Clean oil seal and oil passage

Qil reservoir empty

Refill the oil reservoir, see also (see "Filling the Oil
Reservoir (see figure C)", page 19)

Saw chain/guide rail
hot

No oil on saw chain

QOil the saw chain, see also “Saw Chain Lubrica-
tion”

Chain tension too high

Slacken the saw chain, see also(see "Mounting
and Tensioning the Saw Chain (see figures B1 -
B7)", page 18)

Saw chain dull

Replace the saw chain

Pruner saw rips, vi-

Saw chain tension too loose

Slacken the saw chain, see also(see "Mounting

brates or does not saw and Tensioning the Saw Chain (see figures B1 -
properly B7)", page 18)

Saw chain dull Replace the saw chain

Saw chain worn out Replace the saw chain

Saw chain teeth are facing in the wrong direction Install the saw chain correctly
Excessive vibrations/  Power tool faulty Contact your authorised Bosch Service Centre
noise
Sawing duration per  Too much friction due to lack of lubrication Oil the saw chain, see also “Saw Chain Lubrica-
battery charge too tion”
short

Saw chain dirty

Clean the saw chain

Poor sawing technique

See Working with the pruner saw

Battery not fully charged

Battery charging, see also Charging the battery)

Battery is outside of the permitted temperature
range

Allow the battery to come to room temperature
(within the permitted temperature range of 0—
45°C)

Saw chain moving
slowly

Battery discharged

Charge the battery; see also “Battery Charging”

Battery is outside of the permitted temperature
range

Allow the battery to come to room temperature
(within the permitted temperature range of 0—
45°C)

Excess ol

Residual oil from the chain and pinion area

See the “Storage” figure M and (see "Maintenance
and Service", page 22)

Bosch Power Tools
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Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the garden productiitself (e. g.
maintenance, tool change, etc.) as well as during
transport and storage, remove the battery from the
garden product. There is danger of injury when uninten-
tionally actuating the On/Off switch.

» Always wear suitable clothing and personal protective
equipment.

» Regularly check the chain saw for obvious defects
such as loose, dislodged or damaged saw chain and
chain bar, loose fixings and worn or damaged compon-
ents.

» Do not modify this product. Unauthorized modifications
may impair the safety of your product and may result in
increased noise and vibration and invalidates warranty.

Note: To ensure long and reliable service, carry out the fol-

lowing maintenance regularly.

For safe and proper working, always keep the power tool

and its ventilation slots clean. Regularly check the pruner

saw for obvious defects such as loose or damaged saw chain
and chain bar and worn or damaged components.

Do not use water, solvents or polishes to clean the power

tool.

Use a clean cloth or stiff brush to carefully remove any debris

from the power tool.

Use a clean cloth to carefully remove debris from the oil out-

let. Make sure that no debris enters the oil outlet, as this can

cause blockages and lubrication problems.

Check that covers and guards are undamaged and correctly

fitted. Carry out necessary maintenance or repairs before

using.

Maintaining the saw chain

- Clean the chain bar and saw chain before storing the
product for an extended period of time to prevent the
parts from seizing.

How to clean the saw chain:

- Remove the cover (10), the chain bar (13) and the saw
chain (12) from the chain saw and clean with a stiff
brush. Dismantling the saw chain and chain bar.

- Inspect the saw chain for damage and replace or sharpen
the saw chain.

Replacing and Sharpening the Saw Chain

» Asharp saw chain is required for optimum perform-
ance and safety.

» Never sharpen the saw chain yourself unless you have
experience with it.

The saw chain can become blunt through prolonged use or

when coming into contact with objects other than wood.

- Replace the saw chain with the Bosch saw chain access-
ory or have the saw chain professionally resharpened,
see accessories.

- Toassemble the saw chain to the tool Mounting and ten-
sioning the saw chain and chain bar.

Replacing the Chain Bar

» Only replace the chain bar if you fully understand the
product and the instructions, otherwise please con-
tact the Bosch Service Centre.

- If the chain bar is worn, you can mount it upside down to
extend its life, or you can replace it.

Note: Overtightening can lead to the chain bar being trapped

and the revolution of the saw chain being restricted (see

"Mounting and Tensioning the Saw Chain (see figures B1 -

B7)", page 18).

Chain bar
GKE 18V-15 1619PS3 141
GKE 18V-20 1619PS3 142

Checking the Automatic Oiler

Proper functioning of the automatic saw chain oiler can be
checked by running the chain saw and pointing the tip of the
chain bar towards a piece of cardboard or paper on the
ground. Do not touch the ground with the chain and ensure a
safety clearance of 20 cm. If an increasing oil pattern de-
velopes, the automatic oiler is operating correctly. If there is
no oil pattern despite a full oil reservoir, see section
“Troubleshooting” or contact your authorized Bosch after-
sales service.

Transport and storage of the pruner saw

Before transporting the pruner saw:

- Always remove the battery.

- Ifthe pruner saw is not being used, always fit the chain
guard on the chain bar (13) in order to prevent injuries.

- Itis recommended to carry the pruner saw with the chain
bar facing backwards.

Before storing the chain saw, in addition to all of the steps

for transporting the pruner saw, carry out the following

steps:

- Before storing the pruner saw, empty the oil reservoir and
refill it before use.

- Always store the pruner saw in a safe, dry place out of the
reach of children.

- Never place objects on the pruner saw.

After-Sales Service and Application Service

Malaysia

Tel.: (03) 79663194

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.
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Disposal
E:’ Products, rechargeable batteries, accessories
7oX

and packaging are to be recycled in an environ-

mentally friendly manner.

Do not dispose of rechargeable batteries/bat-
teries into household waste!
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Technische Daten

253 GKE 18V-15 GKE 18V-20
ms 3600 HD70.. 3600 HD7 1..
KE B E KI5 18 18
TR AEEEE KB 7.2 7.2
SRKE EK 15 20
RASIK Oregon-1619P18111 Oregon-1619P19 527
&t -1619PS3 141 @it - 1619 PS3 142
ERETIER 3/8% K EIE 3/8F K
W ETEE 1.1 (0.043% ) 1.1 ( 0.043% )
TR E 28 33
RANEER EX 13 18
THEILAKERHESE (SDS) ° °
BN E ° °
Em@Er ° °
fRpEREY 3/8F~F - 90PX - 1 3/8~F - 90PX - {E = )
SHERE =7 50 50
EEA)
- & BB YN 1.75 1.80
- B HEE ISR 2.40 (4.0Z$5/BY ) - 2.45 (4.0%$E T ) -
3.15 ( 12.0%$%5/M6Y ) 3.20 ( 12.0% 5/ BT )
2R B2REFRLENFYS (B ESRFRLENFNS (B
S8 ) S8 )
TR EINMIMERE BEE 0%+35 0F+35
TERFIERA RIFNITRRED BEE -20F+50 -20F+50
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1BE4E GKE 18V-15 GKE 18V-20
FAMFTTEREM GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
HENRR SR BB GBA18V...> 4.0 Ah GBA 18V...> 4.0 Ah
ProCORE18V... > 4.0 Ah ProCORE18V... > 4.0 Ah
EXPERT18V... EXPERT18V...
AT RS GAL1S... GAL18...
GAL 18... GAL18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
A) W FA 75 R Bt 2 F A EGBA 18V... | GBA1SV...
B) BE<OEKENNEZR
?E EEEEJ& LED BE
Boschtl HERHIRBEMAEEABHTA, & 3PFITK= 60-100 %
E%EE%LEEE&DIEE‘]{%HEW%EE% INBITES 30-60 %
e INGATR S 5-30 %
AFTEBMITE 1ANGRT IR 0-5 %
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8. MPATFEFT R BB T AR 4F,
MRREFTBBEEETIRBERELEDIIRE,
M5EATE BRI IRIR, WFUAITER,

FEERHH3EE ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

W

LED BE
SNERAT K= 80-100 %
ANFIT KR 60-80 %
3NEFAT K= 40-60 %
2PNEFIT K= 20-40 %
1MNFITKR 5-20 %
1NEATINIE 0-5 %

7t B8 EB R IR XL R R Al

EXPERT18V... | EXBA18V...

Rt BB S RATHILEDM T AT B R B
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B B S A o B I 78 B BB St BB B S TRAT I & ek
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1/°LED: FHEEMARIIXKRE S,
- ZFMz{Th B AT e B A RK, BiNEiHk

5ALED: FHEEMATFRIFKE, #HiF
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9) HEA
(10) &=

(11) RE#H
(12) iEsE

(13) &R

(14) ZREEH?
(15) HRE:?

(16) EfTAHmMIEIT AR

17) EEH

(18) |EHEMOE
(19) SESEREIR
(20) HEm

(21) HFEE

(22) EihfRERE
(23) EE

(24) EEES
(25) hxt

(26) HmFE

a) EXPRINEH, UFESEEFHREEED.

181558 GKE 18V-15 GKE 18V-20
EEILSE 3600 HD70.. 3600 HD7 1..
REBR V 18 18
TERFRGRRE m/s 7.2 7.2
EARE cm 15 20
EHRER Oregon-1619P18111 Oregon-1619P19527
Bosch-1619PS3 141 Bosch- 1619 PS3 142
SRGEEER 3/8" KB A1 3/8" K& #F
ERENDEIEE T 1.1(0.043") 1.1(0.043")
ERENHEEE 28 33
RAEBEEE cm 13 18
BT BRE5EE (SDS) ° °
EEF ISt ° °
LA ° °
firpo Bl 3/8"- 90PX - 1K R 3 3/8"- 90PX - 1K = 58
HERE ml 50 50
Eb
- NE&RESE kg 1.75 1.80

Bosch Power Tools
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36| EHRH X
o357 GKE 18V-15 GKE 18V-20
- BREE; kg 2.40(4.0Ah) - 3.15 (12.0Ah)  2.45 (4.0Ah) - 3.20 (12.0Ah)
Fi HEERLIWNER (%) FRERLNFE (#8E)
FERETHERRERE °C 0..+35 0..+35
BERETUREBMRETHATIRE °C -20...+50 -20...+50
RE
HRANFESE; GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...

DEERBRAMEEMERERHNFTEE

GBA 18V...2 4.0 Ah
ProCORE18V... > 4.0 Ah

GBA18V... 24.0 Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah

EXPERT18V... EXPERT18V...
EEEANTER GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

GAL 36... GAL 36...

GAL12V/18... GAL12V/18...

GAL 12V/18... GAL 12V/18...

GAX 18... GAX 18...

EXAL18... EXAL18...

A) EFERNFEEEENE REEHMNEERETREBHE LED BEMRES

B) JREE <0 °C B¥, MHERIR

Bosch THREASRBEMHTEXEHTA, o

[«iﬂ(%’il\@%gﬁ%éﬂlﬂﬂ’ﬂ#%‘ﬁﬁ@l%ﬁ@ﬁ%

ARBBLETEE

> REEEAERERIREMIIUNTESR. EF7E
%E%E&i@ﬁﬁﬁ?%ﬁlﬁﬁﬁﬁﬁﬁE’\Jﬂ%ﬁ??ﬁ%%

7 ARERERRE, HERERTREE)

E&NTE, YIXEMRBETAZE, FARTE

BB RRTEENERE.

R IR

HERMENTEEMEERBEMEEEN, B

BFE,

M EES

EREHTEEM, FRRET, RRETEE

. FABER{THHEEE .,

AEBEMEAE T EEHETIME, BE/IVLRE

TREENRERE, TEEMOIFEKETE

EHR, BEEETEREEMREERR D,

REELNERIETES

o MIFFMERNTEEhELAEEEIETRS.

HHERIEE. ENTLERE, BOESEHIAES
2RI ERETEENNEE,
B—TEEETHIR o = oo, BFERERNE
% BB R ESEi, WIANEEMFIIEEE
REBEEENZM%, LED BEXRRR, BXRTR
BEMKE, HATUER,

FEEEtESE GBA 18V... | GBA18V...

|

LED BE

3 BB ESR 60-100 %
2 BB E=R 30-60 %
1 BRERESE 5-30 %

1 FakRIE 2 RIER B8 0-5 %

FEEEELE ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

W

LED BE

5 BEARIEIFESR 80-100 %
4 FERIEHESR 60-80 %
3 BB RERR 40-60 %
2 BEHERESR 20-40 %
1 BB RHESR 5-20 %

F0161949981(09.12.2025)
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LED BE
1 FRARIE EPTIHIRE 0-5 %

I jth R P L B R

EXPERT18V... | EXBA18V...

EE ETHT%&'E’J LED F‘I@TEET@EE’JZE@% B
AN, BN BEEREM RN R,

ERANINEE, BIREESETHRRE o 3 PE,
Tt EEE RS eSS AR
B, #REENEEHESETREL.

1 {8 LED #&: EMERSMERERAK.,
- WEEFE(ERF I P REC SRR, BEE
e,

5@ LED J&: Z"EEMAKNRIF, W&
BB,

EER: BtieRRTAY AMERE, WM

ARG, B EE AR RIFSEA

AR, TEERNEHIRRNE N L.

AT IE e s 65 P FE Bt

RERETEEM, BERERNKMDEN

REE ,Z\’Efnﬁ‘ﬁ?_ -20°C £50°C E’J% H,
BERTALUEREE MM EESES,
ﬁ?ﬁiﬁ\%ﬁﬂﬁhm%ﬂﬁéﬁ%%ﬂML
R1L.

E ém%E%%ﬂMEmﬁﬁmﬁ%F
BEMNCEEER, VASRTNTES!,
B R E Y RIEREER

R

REMRRFEE (FSFE B1-B7)

> %ﬁé?ﬁmﬁﬁ“}, AEREAPTERRE
PSA) .
> FAEREMIAETRE.
> HEAEMEAREENESRENERE, TES
EERGEEIR. R/ WF2E, FEHENR

RRRE

FHERA TR HEE R T ERAEAS
Alo
> gﬁﬂ%ﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁ, —FATTREE H RIS
> ERERBNER, BATHLARERE,
EERMERR L.

> ETEFHEEE)J?EEﬁEE (HE%) % 1.1 mm BEE

- 'ﬁﬂ“&iEESIETZFEE’]iEEJ:

- FERET2BERER (2) L 7@ IEHE,

- #§iREE (12) FHmAEA (13) WERK, RFFEE
EIT77EE S IEHE; uﬂ%ﬁﬁiﬁiﬁfﬁuﬁtﬂﬁﬁ
5% (16) EL¥,

- #%ER (13) ENEESH (17) L, WiGhEEReG
%8 (20),

- BREMETHERTREREN,
HREEE L E L.

A A5 3E FrE =)

S |37

- BDUER St 77 o e R R (2), BRI R

- # L SDS EE (10) M LURRSE 77 o iedEsR 2
(11), EEFEEIEE.

- DUERsEt 7718 (+) HEEoREE (2), HELERIE
HERVSEIRIR . BAREMEIASN 2-3 mm, &
TR (12) EEMERE.

- —EEREHERSRA, DURRS 77 heissR X
(11) BERIHE, REGREA (11) £RYSEIND
TENT. Y CEEERRFNME, ToTEE
TeEREH (2).

- MRGFBERE, FAFRE (11) LRIED
a_ LR, RBLUERSE T oS e — ).
ASREWE () HakE, EEERESR.

iREEEE

RNMERSRAER SRR MRE, FEH, 3

TE IS SR E N ISR SRAYHAE .

ERBRERESTE EREE:

— EhFEIEERE, BERIEE, FIRARIREASG
EENERE,

- BEHTEEEN 1 08,
AR,

- EENHE, BrRNEEG TEME

- EEBRGMELEREEE, AHBEHESR
B,

RBR: AERETEEE, ST ARERENE

EH850H, FERAERATNEEHTEEZEThEA

BRI,

FEIEREREL

HEHERE AR S A AT B REBUR N ST ATEB R
R, AEREETEREFEEGHEAENINGE

HEm, BUEITERE.

EmwmE (FRS5E C)

ERENAE, BIRTIISRET:

- gfiﬁi&ﬁ&ﬁ&éi@ﬂ@ﬁﬁi, I HFMAEE (21)

- BRHEE (21) AENEE. ER—REZRN
IBMREESER .

- HBEFIET,

= VDG EEFCRIE NS, E R IER PTAYSERH
AIREE R TR GAIMERE.

- EENIEBESRNEEN.

—EFH’@LE&%’@% RA—1RHARER

|7 LAY

- EEf%%ﬂ%/Eﬂ%E%ﬁﬁ SKE.

- RERERET 30 i, MISHIEERARLS
;}ET: /EE?”‘:PWET/EH s/ﬁ%ﬁ ﬁﬂﬁﬁﬁ%@_iﬁfiﬂ?
w8, HHBREtEERETL.

Rm: R TROSSRRZ SR, EMEREER
it BOEAKRLRBIERIR.
?ET: HEREMNA, FHAXBETINHREES

Bosch Power Tools
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38| SEEHX
BRIE
WEISEEA (W2%HE E)
BR#h

FTEEES R L ERENTEEM,
FRMFREERE, U-FEEEKELNREF
£ (5), REASZ—FEEMNELINHEEFR
(1) ZFERIEHEFIE (3),

BT FERL# (4), EERTERME (8).
—BiREE (12) FMREE, BERMFITEHE
(4).

BA A

MEAERFE (8), RIEHE (12) EAFILIRE,
EMERFME (8) &, #EHE (12) HRM=LE,
BRENEERRRBE L.

BT REE bl REES |

Ry iE

> %Eﬁﬁﬁﬁ, RBUHERFRASIRSERS

> UIDIRERERENE R M ER BRI, »
Uapcte Lo: of 5 8

> BAGEBREMERORE. REETELME
MR 2R NRGEER . ETERFIRE
TEAXEER. FNESRRETEMALEH.

> BOREBRERTIERMAR, FHR IREN
IREMEEE] .

> F—EFHSENORENE AN EEE.

> FEFRERE. BESENMETE. SENRET
gf&ﬁﬂ%iﬁﬁﬂ]ﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬂﬁﬁ%ﬁﬂqﬂ

> BEERAERTERREYNSEE.

b BREBEN VBN E  ERERE, heE
H 4R RITROMEA T A BB,

> DIERT E RN B A SRR,

R (BRI RASBEE (F 016 800

642) MRIE, fERIFRRBIESEHE AR, B

NEMERE ESEEC) .

> IRMER, TNRMBERBEEE,

> LA FERBEERE,

b INDEERFE R,

> EIIEERBAME, B LLHETL.

> RERBRESNIEESR.

BOERRELBEAERE BUEEERER

B, MR RS ER AR,

BORABEL . TRAEBRREN,

(EFIREEES, BRI RIENIER B R

EEBf / kIR,

—itE (FES5E G)

- MIREREREREAR LREEIHE.
- FERTERNTRERBEETHNSA.

- IREAEEBIAMIILASREE,
- EIRFE 7 TR, MEREBITEER.
- g;&fﬁ@ﬁéﬂ’ﬂﬁﬂ'r AHERIRIE R TR ATLIE
:7
- UBBAEREFBYD, EREEIERERERE, =
NEREBINEL, FTREEHRIEABRITIBOER

feliin)
ZE o

%ﬁ&ﬁ (FE2%EME H)

R DB A R B SRR %Etﬁﬁ@ﬁ
Lmﬁﬁ%ﬁmmﬁ%#ﬁﬁ?ﬁﬁfﬁﬁT
EMIER,

BRABIRRER, SREGUNARANTNET
IRFE, FIREEHRFEASKURBFEERNZAS
HBRESE.

B, RUDAIGEE B AR IMIVDGETT, EE

BiIERT, HHEATRME (8) M, NERS
{E

& o B 5
uﬁ A1 TR IERSRRT T,
- BERERIREEBRFEEETER,
- %E}f"f@ﬂ:ﬂﬁﬁﬁ
- PR ERFNSERESEETER.
- BERER RIHETIE.
- FBwRAEFREBEEEKE.
- BIBWER BRI R R,
- EEIEREAIRIERA,

#NBE [ AR GESEE 11 7 12)

—%ﬂﬁﬁ%,%ﬁ%ﬂ%&$ﬁﬂgﬁﬁﬁim

$EAZE,

- EERIIAMSAGENG, B, BUWIET
THEEAENTTE, HASLmETEgi
. B, NEBEASNSIEERRE

5=

- IR, ABOREEREELT.
- EUGIERRY, RERERNSIEH, MUPLERE
Tﬁjt-HEEiaJl’z

- EEﬁfEﬁ@TAEﬁEME‘JZEﬂI{’E%FE B4l

Inhﬂ% it BiIRE, RWEEHEIRR.
- g&%ﬁi&t}]l:tﬁm‘&%ﬂ%qﬂﬁﬁ?mfﬁiﬁt)]ﬁéjj%7(

EERENEA (FEe5E J)

- f@‘i&ﬁﬂﬁ%‘z?&ﬁ)\ﬁzﬁ’]m*Ikiﬁﬁiﬁ%ﬂ%ﬁﬁiﬁ’ﬂ
Bz,

- SREBBRAREHA T EEIRIEHE A,

- —REEFRBUNRIREI,

- BRI [ ARED, REfrTREEE
@,

- DN EBRF LRERBESEERERE,

- MNRFNERRSBEFRRERFRE, BARRE
RREETIRAE,
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WP HERR

NREHMEH T HEERIEE,

.

AR ERRIBHEIE R,
AR AESEAHRAFEAESH T RUMLTEETE .

839

UT BEF HEERER. FEREMEEER. FEREERRITRIRERE,

#R AEEREA RRAR
e SR EST BEHES EE%?%%%,W%EF%%E§$
H]
KREMENFTBES RS FNEEHEEDEE
EEREEECHEE EEEAA
ZETHAEAN /B FHB | AAED
N RERE, NeiE (B [REMREE
$E (52%E B1-B7) | , B 37),
RSB BN (E ZEBHES Ef%%mﬁ%,mﬁﬁrﬁ%&§$
H ]
EHTAKE BRI BRI T
SDS EERAERENIEE HE MRENSL)
EsEk Fh ST, TR (25 (RENE
2UENE (52%E B1-B7) | , B 37)
it HE (FREER TERsERiE) )
IERIBRBITEET PR BRI R RIS L
ma BRI (8) ME BRI RIS T L
§Esass T gEsEk Fi BN, TEEE [N
SEE S EIEE ELAEAEEO
HED WEGAE, TEE (28 [EMGE (B
2%EEC) 1 ,H37)
58/ SMBEA SRk L BIEMELE, MatE [SRSOEE)
& S KB 4 REEREE, MR (28 [REMRRE
%8 (Z2%[E B1-B7) ), & 37)
RS FihiEe
ERER RS,  EERETRE REEN, TR (28 [RRENRTE
BE S AT HEE %8 (A2EE B1-B7) ), & 37)
1THNaEIFSR g FiRiEE
$EoEpEiE FiRiEse
EEAEES BIRLTERE
wIIES /1T 2 BHIANE BRI R RIS T
BARBENRE) R BESBERAS B L, s [SREEE]
ETRERRE $EoaRES B RRGE
EUNRIEA R LRE =T
REE RN BREENRE, T ARETHET

RRBORL AR BRI

ERBEMAEER

RESER)

(£ 0-45 °C HIBFF

BRIFEE  GEBOES BRBBOEE, THR (EBIEE
)
TR B EFBE RABBOAZER (& 0-45 °C WA
B #EE )
BB HENBESNE DA HE EHAR B M (2R (HE

FARTE. , B 40)
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40| =01
M MARTS

REMFTZR

> EEETE LEFEMEENIEGNSEE, B
BRIASE), URRE REEEIAZMNHL
AMHEW, LR T R/ EHR TR E
IMEE,

> E— R A ENARSERIE A DL,

> EENREHER T RMORIE, S B
5§, SHNSHE BeRBERRURTALE
ANZRE.

> ENENAEREE, K IIRETAER
SEREENZ2E, AITLRARREOR

BT BRI TR, RRESTRES

ELETT:

BHTAMERILBLERTHE, BHEL MR

BIERENELYE, BEBREEREESE

RO, DI SESRMEISER, MRTEHE

i 2ia%,

ERABHTAR, #2EAK. AENLE,

(B — BT BRI ICE RIS 5.

ER—IREBNT, NOISENEEREES 54,

ﬁi%ﬁ%%ﬁAﬂ%,ﬁ%E@éﬁ%iﬁ%@
o= o

REEENNELEEERY, URRESXES

i, EEMETLBRESAEETIE

SR

- EUEHAESN, BAELEAGE, U
LB,

ESEHEH

YSHE (10). B (13) FIESE (12) (584REY
T, AGRERERISEEYT, BEnELRE,

- BRERRESEE, TERNEREE,

ERAEREN

> ABBBRERENRSM, AEMBTNEM,

> WKEMMEER, WIS TERIE,

SESE T AL B ER B A S B AT M R T 5,

- ERENRSRERER, AEEALARS
SESHE(TER, MRACH.

- BRESETA FIRE,

ERIEH

> RAETRETRESTRANERT, 478
HEEN, DRIMBREHESRES L,

- BEADEE, THERBRBELEREER
56, REHTR,

BT BEIEE A EERE I IRBISEE

fEE (2R [REAREES (BSEEB1 -

B7) 1, & 37),

R
GKE 18V-15 1619PS3 141
GKE 18V-20 1619PS3142

WREGE LMmThEE

R BE LR BN B8R Il S B USRS 18 m AR AR B AR SR IR 7E
E EA7T, SR B ESERREIBRITNEE, AT
AFSREE N ABMhE, A6FRET 20 cm 2B, R
BRTEMGMACRE, BIRREE LMINEEERELE
B, MSRHECMEREMhIT, FRE T
BR1 /NE, SRR RRBHO.

ERSRRRENE

TR RIRZ A

- BEURTEBE .

- FERERISHEN, WEUERN (13) K%L
BIERERE, UBREM.

- WEEREN, REEESTE,

I TMESRENFA SR, EERENNE

WU THE:

- BEEHBRENATAE, WEERNER

- BEBERBENERS. BRAREEETE
2.

- DN EERE L REY .

BEEREENBEESHPL
/EEOs

E&E: (02) 7734 2588

SUEmE it

Robert Bosch Power Tools GmbH

BRf BHUHEHTABRLE

70538 Stuttgart / GERMANY

70538 HiE N/ EE

K MRS U RE G EE R ERE B
E,

ERTRLHLBERASHE, BB RMEFE
mEISREERE | 10 (IENRYE RIESR.

YRR

?74 I8, &8t MHNeRSERRER
72X FRERETEIWF A,

AAIMIET BMEEM/EitEN—ARAY
KEERIR !
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Technische Daten

gt=04|45

Hels GKE 18V-15 GKE 18V-20
HEHS 3600 HD70.. 3600 HD7 1..
A MY v 18 18
S8 ™ Al Mol &= m/s 7.2 7.2
& el up 2ol cm 15 20

o
g Jtseh Al et

fol

Oregon-1619P18111
Bosch-1619PS3141

Oregon-1619P19527
Bosch-1619PS3 142

& A2l O x|

38" 2R T 2Ot 38'ER T2t

Egtol=2 3 FH 1.1(0.043") 1.1(0.043")
EENEREERS 28 33
o Bt &Y cm 13 18
= glo] A2l 1F(SDS) ° °
its Aol =& ° °
ATET ) °
Aol 2d 3/8"-90PX- M2 s 3/8"-90PX- M2 s
UMIF FU ml 50 50
%%A)
- H{E 2| A 2 kg 1.75 1.80
o EEEA kg 2.40(4.0Ah) - 3.15 (12.0Ah)  2.45 (4.0Ah) - 3.20 (12.0Ah)
UHHS MEol = UdTHS (HE) AMEo| U= dTHS (HE)
x e
ST A AYEE FH 2 °C 0..+35 0..+35
P A U A S EEHE FH 2 °C -20...+50 -20...+50
S 3t HiE gl GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...

HEH U2 E QIS AYst= HEE

GBA18V...> 4.0 Ah
ProCORE18V... > 4.0 Ah

GBA18V...24.0 Ah
ProCORE18V... 24.0 Ah

EXPERT18V... EXPERT18V...

HYst= ST GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

GAL 36... GAL 36...

GAL12V/18... GAL12V/18...

GAL12v/18... GAL 12V/18...

GAX 18... GAX 18...

EXAL1S... EXAL18...

A) At&ste HiEf2[of wet &o]
B) 2= <0°CY mj &3 X

Hi E{ 2]

Boscht HYE{2| Q0| = 57 MS 2718 Toj L
Ch MS279 332 Aol HE 27t ZaEof 9
SR offs ZROM HOIE 4 AHLICH

siEi 2] S73171

> Z1Ext20fl ZIZHEI0] QU= S 7|2 ALESIHUA|
2. #5te ¥FS Tl MAEE 2[F0|=2 HEH 2|

of XX V=Y

CL=

KI%): 2§ ol @ wEfels FH 25 FHO| o2
ot S0l EnELICL HE2S Y58 @
S

H5HA 2F3517| At HE AL S|

HElE 235 STIIHA.
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HiE{2| 7& GBA 18V... | GBA18V...

LED Q.Et

HEES 3x M 60-100 %
AL S 2x =4 30-60 %

HEE 1x =4 5-30 %

HES 1x 54 0-5 %

HiE{2] 73 ProCORE18V... | EXPERT18V... |

EXBA18V... | CORE18V...

LW

LED g
ALE 5 x =4 80-100 %
AL 4 x =4 60-80 %
A5 3 x =4 40-60 %
A5 2 x =4 20-40 %
ASS 1 x =4 5-20 %
HES 1 x =4 0-5 %
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Petunjuk keselamatan

Penjelasan mengenai ikon
Bacalah petunjuk pengoperasian.

Petunjuk umum adanya bahaya.
Jangan gunakan saat hujan.

Selalu pegang gergaji pangkas dengan kedua
tangan.

POEQ

Perhatikan kickback gergaji pangkas dan
hindari menggergaji dengan ujung bilah
gergaji.

Jauhkan tangan dari rantai yang bergerak.

2

t
@

Kenakan pelindung telinga dan kacamata
pelindung.

Area berbahaya! Sebisa mungkin, jauhkan
tangan, jari atau lengan dari area ini.

Kenakan sarung tangan pengaman.

PERINGATAN: Lepaskan baterai sebelum
melakukan pemeliharaan.

YQRBOR

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
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memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.
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» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai

» Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.

» Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

» Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

» Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak
atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.

» Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat
api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.

» lkuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang
suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya
yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan
dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk gergaji pangkas

» Jaga semua bagian tubuh Anda agar tetap jauh dari
rantai gergaji saat gergaji pangkas sedang beroperasi.
Sebelum memulai gergaji pangkas, pastikan rantai
gergaji tidak bersentuhan dengan apa pun. Jangan
pernah lengah sedikitpun saat bekerja dengan gergaji
pangkas untuk menghindari pakaian tersangkut atau
bagian tubuh terjepit rantai gergaji.
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» Selalu pegang gergaji pangkas dengan satu tangan
pada gagang belakang dan tangan lainnya pada
gagang tambahan.

» Peganglah gergaji pangkas hanya pada permukaan
gagang berinsulasi karena rantai gergaji dapat
bersentuhan dengan kabel listrik yang tersembunyi.
Rantai gergaji yang bersentuhan dengan kabel yang dialiri
listrik dapat menghantarkan arus listrik pada bagian
logam alat dan menyebabkan sengatan listrik.

» Kenakan kacamata pelindung. Disarankan untuk
menggunakan alat pelindung tambahan untuk telinga,
kepala, tangan, kaki, dan telapak kaki. Pakaian
pelindung yang sesuai akan meminimalkan risiko cedera
akibat serpihan yang beterbangan dan kontak yang tidak
disengaja dengan rantai gergaji.

» Jangan bekerja dengan gergaji pangkas di atas pohon,
di tangga, di atas atap atau penopang yang tidak
stabil. Mengoperasikan gergaji pangkas secara demikian
dapat menyebabkan cedera serius.

» Selalu pastikan pijakan Anda kokoh dan hanya
gunakan gergaji pangkas ketika berdiri di atas tanah
yang kokoh, aman dan rata. Tanah yang licin atau
permukaan yang tidak stabil dapat menyebabkan
hilangnya keseimbangan atau gergaji pangkas dapat lepas
kendali.

» Saat memotong dahan pohon dengan cara ditekan,
berhati-hatilah karena dahan tersebut dapat
memental. Jika tekanan pada serat kayu dilepaskan,
dahan yang ditekan dapat mengenai operator alat dan/
atau membuat gergaji pangkas menjadi tidak terkendali.

» Berhati-hatilah terutama saat memotong semak
belukar dan pohon muda. Material yang tipis dapat
tersangkut di rantai gergaji dan mengenai Anda atau
membuat Anda kehilangan keseimbangan.

» Bawalah gergaiji pangkas pada gagang belakang dalam
posisi mati dan dengan rantai gergaji mengarah ke
depan. Selalu pasang penutup rantai saat mengangkut
atau menyimpan gergaji pangkas. Menangani gergaji
pangkas secara hati-hati akan mengurangi potensi rantai
gergaji yang sedang berjalan bersentuhan secara tidak
sengaja.

» Hanya untuk memotong kayu. Hanya gunakan gergaji
pangkas untuk pekerjaan yang sesuai dengan tujuan
penggunaannya. Contoh: Jangan gunakan gergaji
pangkas untuk menggergaji logam, plastik, batu, atau
bahan bangunan yang tidak terbuat dari kayu.
Menggunakan gergaji pangkas tidak sesuai tujuan
penggunaannya dapat menyebabkan situasi yang
berbahaya.

» Gergaji pangkas ini tidak dirancang untuk menebang
pohon. Menggunakan gergaji pemangkasan untuk
pengoperasian selain tujuan penggunaanya dapat
mengakibatkan cedera serius bagi operator atau orang
yang berada di sekitar alat.

» Ikuti semua petunjuk saat menyingkirkan material
yang tersangkut, menyimpan atau merawat gergaji

pangkas. Pastikan switch telah dimatikan dan baterai
dilepas.

» Penyebab dan Pencegahan Kickback:

- Kickback dapat terjadi jika ujung rel pemandu
bersentuhan dengan suatu objek atau jika kayu bengkok
dan rantai gergaji macet saat proses memotong.

- Dalam beberapa kasus, ujung rel yang tersentuh dapat
menimbulkan reaksi kickback yang tidak terduga
sehingga rel pemandu dapat terpental ke arah atas dan ke
arah operator.

- Rantai gergaji yang macet di tepi atas rel pemandu
dapat dengan cepat mendorong rel kembali ke arah
operator.

- Salah satu dari reaksi ini dapat menyebabkan gergaji
menjadi tidak terkendali dan dapat menyebabkan cedera
parah. Jangan hanya mengandalkan perlengkapan
keamanan yang terpasang pada gergaji pangkas. Sebagai
pengguna gergaji pangkas, lakukan sejumlah tindakan
untuk memastikan bahwa pengerjaan dapat dilakukan
dengan aman dan bebas cedera.

Kickback adalah hasil dari penggunaan gergaji pangkas
yang tidak benar atau salah. Hal ini dapat dicegah dengan
melakukan tindakan pencegahan yang sesuai seperti yang
dijelaskan di bawah ini:

» Pegang gergaiji kuat-kuat dengan kedua tangan,
dengan ibu jari dan jari-jari Anda mencengkeram
gagang gergaji pangkas. Posisikan tubuh dan lengan
Anda ke posisi yang memungkinkan Anda dapat
menahan gaya kickback. Jika tindakan yang sesuai
diambil, operator dapat mengontrol gaya kickback.
Jangan pernah melepaskan gergaji pangkas.

» Hindari posisi tubuh yang tidak wajar dan jangan
menggergaji melewati tinggi bahu. Hal ini mencegah
ujung rel tersentuh secara tidak sengaja dan gergaji
pangkas dapat dikontrol dengan lebih baik dalam situasi
yang tidak terduga.

» Selalu gunakan rantai gergaji dan rel cadangan yang
ditentukan oleh produsen. Penggantian rantai gergaji
dan rel cadangan yang tidak tepat dapat menyebabkan
rantai patah atau mengalami kickback.

» Ikuti petunjuk produsen untuk mengasah dan
merawat rantai gergaji. Pembatas kedalaman yang
terlalu rendah akan meningkatkan potensi kickback.

» Jangan gunakan gergaji pangkas untuk memotong tunggul
pohon dan akar pohon.

Petunjuk keselamatan tambahan

» Perangkat ini mengandung magnet - Jangan dekatkan
magnet ke implan dan perangkat medis lainnya,
seperti alat pacu jantung atau pompa insulin,
pembawa data magnetik, dan perangkat yang peka
terhadap magnet. Magnet menghasilkan medan yang
dapat mengganggu fungsi perangkat medis atau
menyebabkan kehilangan data yang tidak dapat
dipulihkan.

» Perkakas listrik ini tidak dirancang untuk digunakan
oleh orang-orang (termasuk anak-anak) yang memiliki
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keterbatasan fisik, indera, atau mental, atau tidak
cukup berpengalaman dan/atau memiliki
pengetahuan yang memadai, kecuali jika mereka
berada di bawah pengawasan atau instruksi tentang
penggunaan perkakas listrik oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka. Anak-
anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan alat listrik.

» Pastikan semua peralatan dan gagang pengaman
sudah terpasang saat alat digunakan. Jangan sekali-kali
mencoba mengoperasikan perangkat yang belum dirakit
secara lengkap atau perangkat yang dimodifikasi tanpa
izin.

» Selalu pastikan bahwa rantai berada pada posisi yang
benar. Rantai yang diposisikan dengan tidak tepat dapat
menyebabkan kerusakan rantai, kickback dan/atau
cedera.

» Selalu kenakan celana kerja yang panjang dan tebal saat
mengoperasikan gergaji pangkas.

Petunjuk keselamatan dan petunjuk mengenai
penanganan baterai yang optimal

» Pastikan alat mati sebelum memasang baterai.
Memasang baterai pada alat yang dihidupkan dapat
menyebabkan kecelakaan.

» Hanya gunakan baterai Bosch yang telah disediakan
untuk alat ini. Menggunakan baterai lain dapat
menyebabkan cedera dan risiko kebakaran.

» Jangan memodifikasi dan membuka baterai. Terdapat
risiko korsleting.

A Lindungi baterai isi ulang terhadap panas,

m misalnya juga terhadap penyinaran

) matahari untuk waktu yang lama, api, air

}‘_,44 dan kebasahan. Terdapat bahaya ledakan.

» Jika alat tidak digunakan, jauhkan baterai yang tidak
digunakan dari klip kertas, koin, kunci, paku, sekrup,
atau benda logam kecil lainnya yang dapat
menyebabkan bridging saat bersentuhan. Hubungan
arus pendek antarkontak baterai dapat menyebabkan
kebakaran atau memercikkan api.

» Jika baterai isi ulang rusak atau digunakan secara
salah, baterai isi ulang dapat mengeluarkan uap.
Biarkanlah udara segar mengalir masuk dan jika Anda
merasa tidak enak badan, pergilah ke dokter. Uap
tersebut dapat mengganggu saluran pernafasan.

» Hanya gunakan baterai pada produk yang dibuat oleh
produsen. Hanya dengan cara ini, baterai dapat
terlindung dari kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Jagalah supaya tidak terjadi korsleting pada aki. Ada
bahaya terjadinya ledakan.
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» Lindungilah baterai isi ulang terhadap kelembaban dan
air.

» Simpenlah alat kebun dan baterai hanya di lingkungan
suhu dari =20 °C hingga 50 C. Jangan membiarkan
baterai isi ulang, misalnya, di dalam mobil saat panas.

» Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut penting untuk membaca dan mengerti
petunjuk-petunjuk untuk penggunaan. Pelajarilah simbol-
simbol dan artinya. Pengertian yang betul dari simbol-simbol
ini membantu Anda untuk menggunakan perkakas pakai
udara bertekanan dengan lebih baik dan selamat.

Periksa dengan cermat area tempat
perkakas taman akan digunakan dari
hewan liar dan hewan peliharaan. Hewan
liar dan hewan peliharaan dapat terluka
saat mesin sedang beroperasi. Periksa
area pengoperasian mesin secara
menyeluruh dan singkirkan semua batu,
ranting, kawat, tulang, dan benda asing.

Jaga jarak dengan anak-anak dan orang
lain saat menggunakan alat ini. Jangan
alihkan perhatian Anda agar perangkat
tetap berada di bawah kendali.

Arah gerakan

Arah reaksi

Berat

Menghidupkan

Mematikan

Tindakan yang diizinkan

Tindakan yang dilarang

Kebisingan yang dapat didengar
Aksesori/suku cadang

Penjelasan tentang produk dan daya

Baca semua informasi dan petunjuk
keselamatan. Kelalaian dalam mematuhi
informasi dan petunjuk keselamatan dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera serius.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan
panduan pengoperasian.
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Tujuan penggunaan 3) Gagang tambahan/permukaan genggam
Produk ini ditujukan untuk menggergaji kayu seperti ranting, berinsulasi
papan, balok kayu, dan lain-lain, yang berada di atas tanah. (4) Kunci tombol on/off
Potongan dapat digergaji di sisi atau searah serat. (5) Gagang belakang/permukaan genggam berinsulasi
Perkakas listrik ini tidak cocok untuk menggergaji bahan (6) Kompartemen baterai
mineral dan eternit. (7) Pelindung tangan belakang
Perkakas I?str?k |n| tidak cqcok untyk menebang pohon. ®) Tombol on/off
Perkakas listrik ini harus dioperasikan dengan dua tangan .
saat digunakan. 9) Pembuangan serbuk gergaji

(10)  Penutup
Cakupan pengiriman (11)  Kenop penjepit
Keluarkan alat dengan hati-hati dari kemasannya dan (12)  Rantaigergaji
pastikan 'k'omponen berikut sudah lengkap: (13)  Bilah gergaji
- Gergaji pangkas (14)  Batera®
- Penutup .
- Rantai gergaji (15)  Pengisi daya”
- Bilah gergaji (16)  Simbol arah putaran dan arah pemotongan
- Penutup rantai (17)  Bautpengencang
- Petunjuk pengoperasian (18)  Cincin pemusat bilah gergaji
Baterai dan pengisi daya disertakan dalam versi tertentu. (19)  Baut pengencang rantai
Jika ada suku cadang yang hilang atau rusak, hubungi dealer (20)  Rodarantai
Anda. (21)  Tutup tangkioli
llustrasi komponen (22)  Tombol pelepas baterai
Penomoran ilustrasi komponen mengacu pada gambar (23)  Pelatkaki
perkakas listrik pada halaman grafis. (24)  Penutuprantai
(1) Pelindung tangan tambahan (25)  Segeloli
(2) Roda penjepit (26)  Tangkioli

a) Aksesori yang digambarkan atau yang dijelaskan tidak

termasuk dalam lingkup pengiriman standar.
Technische Daten
Gergaji pangkas GKE 18V-15 GKE 18V-20
Nomor barang 3600 HD7 0.. 3600HD7 1..
Tegangan nominal Vv 18 18
Kecepatan rantai saat idle m/s 7,2 7,2
Panjang bilah gergaji cm 15 20
Bilah gergaji yang kompatibel Oregon-1619P18111 Oregon-1619P19527
Bosch-1619PS3 141 Bosch-1619PS3 142

Jarak mata rantai gergaji Profil rendah 3/8" Profil rendah 3/8"
Ketebalan penggerak rantai 1,1(0,043") 1,1(0,043")
Jumlah penggerak rantai 28 33
Maks. diameter pemotongan cm 13 18
Pengencangan rantai tanpa alat (SDS) ° °
Pelumasan rantai otomatis ° [
Roda ujung bilah ° °
Tipe rantai gergaji 3/8"-90PX - Kickback rendah  3/8" - 90PX - Kickback rendah
Kapasitas tangki oli ml 50 50
Berat”
- Tanpa baterai kg 1,75 1,80
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Gergaji pangkas GKE 18V-15 GKE 18V-20

- Dengan baterai kg 2,40 (4.0Ah) - 3,15(12.0Ah) 2,45 (4.0Ah) - 3,20 (12.0Ah)

Nomor seri Lihat nomor seri (label tipe) Lihat nomor seri (label tipe)

pada produk pada produk

Rekomendasi suhu sekitar saat pengisian C 0..+35 0...+35

daya

Suhu lingkungan yang diizinkan selama © -20...+50 -20... +50
pengoperasian® dan penyimpanan

Baterai yang kompatibel GBA18V... GBA18V...

GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

EXPERT18V... EXPERT18V...

EXBA18V... EXBA18V...

CORE18V... CORE18V...

Rekomendasi baterai untuk daya penuh

GBA 18V...2 4.0 Ah GBA18V... 24.0 Ah

ProCORE18V... > 4.0 Ah

ProCORE18V... > 4.0 Ah

EXPERT18V... EXPERT18V...

Rekomendasi pengisi daya GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

GAL 36... GAL 36...

GAL12V/18... GAL12V/18...

GAL 12V/18... GAL 12V/18...

GAX 18... GAX 18...

EXAL18... EXAL18...

A) tergantung pada baterai yang digunakan
B) daya terbatas pada suhu<0°C

Baterai

Bosch menjual perkakas listrik berdaya baterai bahkan
tanpa baterai yang disertakan. Keterangan apakah lingkup
pengiriman perkakas listrik termasuk dengan baterai dapat
ditemukan di kemasan.

Mengisi daya baterai

» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai lithium-ion dikirim dalam keadaan terisi

daya sebagian berdasarkan peraturan transportasi

internasional. Untuk menjamin daya penuh dari baterai, isi
daya baterai hingga penuh sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Memasang baterai

Masukkan baterai yang telah terisi daya ke dalam dudukan
baterai hingga baterai terkunci.

Melepas baterai
Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas baterai dan
keluarkan baterai. Jangan melepas baterai dengan paksa.

Baterai memiliki 2 level penguncian untuk mencegah baterai
terlepas saat tombol pelepas baterai ditekan secara tidak

sengaja. Selama baterai terpasang di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan posisinya menggunakan pegas.

Indikator level pengisian daya baterai

Catatan: Tidak semua jenis baterai memiliki indikator level
pengisian daya.

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
= untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga
dapat dilakukan saat baterai dilepas.

Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol
indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
baterai dan baterai harus diganti.

Tipe baterai GBA 18V... | GBA18V...

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Lampu permanen hijau 2x 30-60%
Lampu permanen hijau 1x 5-30%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%
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Tipe baterai ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

LW

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Deteksi risiko kerusakan baterai

EXPERT18V... | EXBA18V...

Selain menampilkan level pengisian daya baterai, LED pada

indikator level pengisian daya baterai dapat menunjukkan

risiko kerusakan baterai.

Untuk mengaktifkan fungsi ini, tekan dan tahan tombol

indikator level pengisian daya & selama 3 detik. Analisis

baterai ditandai dengan lampu yang menyala pada indikator

level pengisian daya baterai. Hasil analisis ditampilkan pada

indikator level pengisian daya baterai.

1 LED: Baterai memiliki risiko kerusakan yang
tinggi. Performa dan waktu pengoperasian

mungkin sudah berkurang. Direkomendasikan untuk

mengganti baterai.

5 LED: Baterai dalam kondisi baik dengan
risiko kerusakan yang rendah.

Harap perhatikan: Penilaian risiko kerusakan baterai

bekerja dalam dua tahap dan memberikan penilaian kondisi

yang disederhanakan. Baterai dinilai apakah memiliki

kondisi baik atau mengalami peningkatan risiko kerusakan.

Tidak ada persentase kondisi baterai yang ditampilkan.

Petunjuk untuk penanganan baterai yang
optimal

Lindungilah baterai dari kelembapan dan air.

Simpan baterai hanya pada rentang suhu antara =20 °C
hingga 50 °C. Janganlah meletakkan baterai di dalam mobil,
misalnya pada musim panas.

Bersihkanlah lubang ventilasi baterai dengan kuas yang
lunak, bersih dan kering secara berkala.

Waktu pengoperasian yang berkurang secara signifikan
setelah pengisian daya menunjukkan bahwa baterai telah
habis dan perlu diganti.

Perhatikan petunjuk untuk membuang.

Perakitan

Pasang dan kencangkan rantai gergaji (lihat
gambar B1 - B7)

» Kenakanlah alat pelindung diri (APD) sebelum

melakukan pemeliharaan atau penggantian rantai
gergaji.

Jangan gunakan alat apa pun untuk perakitan.
Menggunakan gergaji pangkas dengan rantai yang
tidak sejajar atau tidak dikencangkan dengan benar
dapat menyebabkan kerusakan rantai, kickback dan/
atau cedera. Rantai yang disejajarkan dan dikencangkan
dengan benar akan mengoptimalkan kinerja alat dan
memperpanjang masa pakainya.

Peningkatan ekspansi pada awalnya memang
diharapkan, terutama dengan rantai gergaji baru.
Jangan mengencangkan rantai gergaji dalam kondisi
masih sangat panas karena rantai gergaji dapat
meregang setelah dingin dan kemudian menempel
terlalu erat pada bilah gergaji.

» Hanya gunakan rantai gergaji dengan ketebalan

sambungan penggerak (lebar alur) 1,1 mm.

Letakkan gergaji pangkas di atas permukaan yang datar.
Pastikan roda penjepit (2) telah diputar sepenuhnya
berlawanan arah jarum jam.

Masukkan rantai gergaji (12) ke dalam celah bilah gergaji
(13). Perhatikan arah pergerakan yang benar; samakan
rantai gergaji dengan arah pergerakan dan simbol arah
pemotongan (16).

Tempatkan bilah gergaji (13) pada baut pengencang (17)
dan tempatkan mata rantai di sekeliling roda rantai (20).
Pastikan semua komponen diposisikan dengan baik dan
pegang bilah gergaji dengan rantai gergaji pada posisi ini.
Putar roda penjepit (2) searah jarum jam sampai rantai
dikencangkan sebagian.

Pasang penutup SDS (10) dan putar kenop penjepit (11)
searah jarum jam sampai penutup terpasang sebagian.
Putar roda penjepit (2) searah jarum jam (+) hingga
mencapai ketegangan rantai yang benar. Rantai gergaji
(12) dikencangkan dengan benar ketika dapat diangkat
sekitar 2-3 mm.

Apabila ketegangan yang benar sudah tercapai, putar
kenop penjepit (11) searah jarum jam hingga kencang,
lalu lipat ke bawah braket pada kenop penjepit (11). Rel
rantai dipasang pada posisi yang telah ditetapkan. Jangan
memutar roda penjepit (2) lebih jauh lagi.

Jika rantai terlalu kencang, lipat braket pada kenop
penjepit (11) dan putar sebagian berlawanan arah jarum
jam. Putar roda penjepit ke arah (-) dan ulangi langkah-
langkah pengencangan.

Pelumasan rantai gergaji

Gergaji pangkas tidak dilengkapi dengan oli. Selalu isi
penampung oli gergaji pangkas dengan oli rantai sebelum
digunakan.
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Periksa secara berkala apakah rantai gergaji dilumasi dengan

benar:

- Pegang gergaji pangkas dengan ujung bilah gergaji
mengarah ke permukaan yang berwarna terang saat
tangki oli penuh.

- Biarkan alat listrik bekerja selama kurang lebih 1 menit,
atau hingga oli terlihat pada permukaan yang berwarna
terang.

- Jika oli tidak terlihat, lihat pemecahan masalah “Rantai
gergaji kering”.

- Jika sistem pelumasan masih tidak berfungsi dengan
baik, hubungi pusat layanan pelanggan Bosch.

Catatan: Gunakan oli gergaji rantai Bosch atau oli rantai

setara yang disetujui untuk gergaji pangkas. Penggunaan oli

yang tidak resmi dapat merusak kinerja sistem oli.

Masa pakai rantai gergaji dan kinerja pemotongan

tergantung pelumasan yang optimal. Oleh karena itu, rantai

gergaji secara otomatis dilumasi dengan oli rantai gergaji
melalui nozel oli selama pengoperasian.

Mengisi tangki oli (lihat gambar C)

Untuk mengisi tangki oli, lakukan hal berikut:

- Letakkan gergaji pangkas pada permukaan yang sesuai
dengan tutup pengisi oli (21) menghadap ke atas.

- Bersihkan area di sekitar tutup tangki oli (21). Gunakan
kain bersih untuk membersihkan kotoran.

- Bukatutupnya.

- Isi tangki oli dengan hati-hati dengan oli perekat rantai
gergaji. Penggunaan oli yang tidak resmi dapat merusak
kinerja sistem oli.

- Pastikan tidak ada kotoran yang masuk ke dalam tangki
oli.

- Kencangkan kembali tutup tangki oli. Bersihkan oli yang
tumpah pada alat dengan kain.

- Pastikan tutup tangki oli tidak terlalu kencang.

- Biarkan gergaji pangkas beroperasi selama 30 detik untuk
memompa oli ke dalam sistem.

Catatan: Filter oli terintegrasi di dalam tangki oli. Hubungi

Layanan Pelanggan Bosch untuk pembersihan atau

pemecahan masalah.

Catatan: Oli menjadi kental pada suhu rendah, sehingga

mengurangi laju aliran oli. Jangan gunakan gergaji pangkas

tanpaoli.

Catatan: Untuk memeriksa level oli, matikan perangkat dan

keluarkan baterai.

Pengoperasian

Menghidupkan/mematikan (lihat gambar E)

Menghidupkan

Lepaskan penutup rantai dan pasang baterai yang terisi daya
penuh.

Pegang gergaji pangkas dengan kedua tangan, satu tangan di
gagang belakang (5) dan satu tangan di gagang tambahan
(3), diantara gagang dan pelindung tangan tambahan (1).
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Tekan kunci tombol (4) lalu switch on/off (8).

Begitu rantai gergaji (12) bergerak, lepaskan kunci tombol
on/off (4).

Mematikan

Lepaskan switch on/off (8), rantai gergaji (12) akan
berhenti.

Jika rantai gergaji (12) tidak berhenti setelah switch on/off
(8) dilepaskan, hubungi pusat layanan pelanggan Bosch.
Lepaskan baterai dan tarik penutup rantai .

Bekerja dengan gergaji pangkas

» Selalu baca petunjuk pengoperasian dan petunjuk
keselamatan sebelum digunakan.

» Jangan sekali-kali mengoperasikan mesin dengan
perangkat pelindung yang rusak atau tanpa perangkat
pelindung, misalnya perlindungan terhadap rantai
gergaji yang sedang berjalan.

» Selalu periksa kondisi gergaji pangkas dan rantai.
Apakah rantai gergaji dilumasi dengan oli? Lihat
bagian “Pelumasan rantai gergaji”. Hanya gunakan
gergaji pangkas jika kondisinya sempurna. Jangan
melakukan modifikasi apa pun pada gergaji pangkas.

» Selalu periksa apakah gergaji pangkas sudah
terpasang dengan benar, lihat bagian “Memasang dan
mengencangkan rantai gergaji”.

» Selalu kenakan pakaian dan alat pelindung diri yang
sesuai.

» Kenakan kacamata pengaman, pelindung
pendengaran, dan sarung tangan pelindung. Pakaian
yang sesuai akan mengurangi risiko cedera akibat
serpihan potongan yang beterbangan dan
bersentuhan dengan rantai gergaji secara tidak
disengaja.

» Selalu pastikan bahwa area sekitar bebas dari
rintangan dan tidak ada orang yang berada di
sekitarnya.

» Selalu gunakan gergaji pangkas pada permukaan yang
stabil dan rata. Selalu gunakan gergaji pangkas dalam
kondisi pencahayaan yang baik.

» Jangan sekali-kali menggunakan gergaji pangkas di
tangga atau di atas ketinggian bahu.

Catatan: Gergaji pangkas tidak disertakan bersama oli (F

016 800 642). Jangan gunakan gergaji pangkas sebelum

mengisi tangki oli dengan oli perekat rantai gergaji yang

direkomendasikan (lihat gambar C).

» Jangan pernah menjangkau terlalu jauh atau bekerja
dengan tangan terentang.

» Selalu pegang gergaji pangkas dengan kuat dengan
kedua tangan.

» Hati-hati dengan oli pada permukaan gagang dan
sarung tangan.

» Gunakan masker debu saat memotong kayu yang
telah diolah.
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» Pastikan tidak ada kabel daya di area pemotongan.

Jangan gunakan gergaji pangkas saat cuaca buruk, terutama
jika ada risiko sambaran petir. Hal ini mengurangi risiko
tersambar petir.

Jangan menyentuh bilah gergaji. Bilah gergaji mungkin
panas setelah digunakan.

Selalu pastikan bahwa semua gagang dan perangkat
pelindung berada pada tempatnya/tidak rusak saat
menggunakan mesin.

Perilaku umum (lihat gambar G)

- Pengguna baru harus berlatih memotong kayu di atas
kuda gergaji.

- Pegang gergaji pangkas di sisi tubuh Anda, dengan tangan
Anda yang dominan.

- Rantai gergaji harus beroperasi dengan kecepatan penuh
sebelum bersentuhan dengan kayu.

- Jangan menekan paksa rantai gergaji saat menggergaji,
tetapi biarkan rantai gergaji bekerja.

- Angkat gergaji pangkas dari potongan yang belum selesai
digergaji dengan posisi rantai gergaji masih bergerak.

- Berhati-hatilah pada bagian akhir potongan gergaji.
Begitu gergaji pangkas selesai memotong, gaya berat
berubah secara tak terduga. Terdapat risiko cedera pada
tungkai dan kaki.

Kickback gergaji (lihat gambar H)

Kickback gergaji adalah gerakan tersentak ke atas dan ke

belakang secara tiba-tiba dari gergaji pangkas yang sedang

berjalan, yang dapat terjadi ketika ujung mata bilah gergaji

bersentuhan dengan material yang sedang digergaji atau

ketika rantai macet.

Jika terjadi kickback gergaji, gergaji pangkas akan bereaksi

dengan cara yang tidak dapat diprediksi dan dapat

menyebabkan cedera serius pada operator atau orang yang

berdiri di area penggergajian.

Pemotongan lateral, pemotongan diagonal dan longitudinal

harus dilakukan dengan sangat hati-hati, lepaskan switch on/

off (8) dalam situasi berbahaya untuk menghindari cedera.

Untuk mencegah terjadinya kickback gergaji:

- Posisikan gergaji pangkas sedatar mungkin.

- Jangan pernah bekerja dengan rantai gergaji yang
diperpanjang atau yang sudah mengalami keausan.

- Ganti rantai gergaji yang tumpul.

Pemecahan masalah

- Jangan pernah menggergaji melewati ketinggian bahu.

- Jangan pernah menggergaji menggunakan ujung bilah
gergaji.

- Selalu pegang gergaji pangkas dengan kuat menggunakan
kedua tangan.

- Selalu gunakan rantai gergaji anti-kickback yang disetujui
oleh Bosch.

- Pastikan ketegangan rantai sudah benar.

Menebang batang pohon/kayu bakar (lihat
gambar 11 dan 12)

Saat menggergaji kayu, gunakan kuda gergaji yang berdiri
di atas permukaan yang rata dan kokoh.

- Lakukan penggergajian hanya pada kayu atau benda-
benda berbahan kayu. Ketika menggergaji, selalu berhati-
hatilah agar tidak mengenai batu, paku, dll. karena benda-
benda tersebut dapat terpental ke atas, merusak rantai
atau menyebabkan cedera serius pada operator atau
orang lain yang berada di sekitar.

- Selaluamankan posisi batang kayu sebelum digergaji.

- Selalu potong batang kayu di luar titik-titik penyangga
untuk mencegah batang kayu melengkung dan rantai
macet.

- Pastikan rantai gergaji tidak akan bersentuhan dengan
lantai atau benda-benda di tempat kerja.

- Berhati-hatilah terhadap tunggul pohon, dahan, akar, dll.
karena berisiko tersandung.

- Tidak disarankan untuk memotong kayu yang lebih besar
dari kapasitas pemotongan yang ditentukan dalam data
teknis.

Memanjat dahan atau pohon (lihat gambar J)

- Memotong cabang dari pohon yang ditebang atau dahan
yang besar dapat dilakukan dengan memanjat pohon.

- Biarkan dahan lebih besar yang mengarah ke bawah
untuk menopang pohon untuk sementara waktu.

- Buang cabang-cabang yang lebih kecil dalam satu
potongan.

- Berhati-hatilah saat memotong cabang/ranting karena
dapat tumbuh kembali.

- Jangan sekali-kali menggunakan gergaji pangkas di
tangga atau melewati ketinggian bahu.

- Proses penggergajian dioptimalkan jika kecepatan rantai
tetap konstan selama pemotongan.

Jika perkakas listrik tidak berfungsi dengan baik, tabel berikut ini menunjukkan tanda-tanda gangguan, kemungkinan
penyebab, dan tindakan perbaikan. Jika masalah/gangguan tidak dapat diidentifikasi dan diperbaiki, hubungi bengkel servis.

Perhatian: Matikan perkakas listrik dan keluarkan baterai sebelum melakukan pemecahan masalah.

LELGERENGE]

Gergaji dahan tidak
dapat dijalankan

Kemungkinan penyebab
Daya baterai habis

Solusi

Isilah daya baterai, lihat juga “Catatan tentang
pengisian daya”
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Tanda-tanda Kemungkinan penyebab

Baterai tidak dipasang dengan benar
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Solusi

Pastikan kedua tahap penguncian sudah
diaktifkan

Perlindungan mesin telah merespons

Biarkan mesin menjadi dingin

Baterai terlalu dingin/terlalu panas

Panaskan/dinginkan baterai

Ketegangan rantai terlalu tinggi

Kendurkan rantai gergaji, lihat juga (lihat ,,Pasang
dan kencangkan rantai gergaji (lihat gambar B1 -
B7)“, Halaman 68).

Rantai gergaji tidak
bergerak

Daya baterai habis

Isilah daya baterai, lihat juga “Catatan tentang
pengisian daya”

Perkakas listrik rusak

Hubungi layanan pelanggan resmi Bosch

Area di bawah penutup SDS diblokir

Lihat “Pemeliharaan dan pembersihan”

Tidak ada oli pada rantai gergaji

Kencangkan ulang rantai gergaji, lihat juga (lihat
,Pasang dan kencangkan rantai gergaji (lihat
gambar B1 - B7)", Halaman 68) dan lumasi (lihat
juga “Pelumasan rantai gergaji”)

Gergaji pangkas Sambungan internal kendur

Hubungi layanan pelanggan resmi Bosch

bekerja tidak lancar Switch on/off (8) rusak

Hubungi layanan pelanggan resmi Bosch

Rantai gergaji kering  Tidak ada oli pada rantai gergaji

Lumasi rantai gergaji; lihat juga “Pelumasan rantai
gergaji”

Segel oli atau saluran masuk oli tersumbat

Bersihkan segel oli dan saluran masuk oli

Tangki oli kosong

Isi ulang tangki oli, lihat juga (lihat ,Mengisi tangki
oli (lihat gambar C)“, Halaman 69)

Rantai gergaji/rel
pemandu panas

Tidak ada oli pada rantai gergaji

Lumasi rantai gergaji; lihat juga “Pelumasan rantai
gergaji”

Ketegangan rantai terlalu tinggi

Kendurkan rantai gergaji, lihat juga(lihat ,Pasang
dan kencangkan rantai gergaji (lihat gambar B1 -
B7)“, Halaman 68)

Rantai gergaji tumpul

Ganti rantai gergaji

Gergaji pangkas
memental, bergetar,
atau tidak memotong

Ketegangan rantai terlalu rendah

Kendurkan rantai gergaiji, lihat juga(lihat ,Pasang
dan kencangkan rantai gergaji (lihat gambar B1 -
B7)“, Halaman 68)

dengan benar Rantai gergaji tumpul

Ganti rantai gergaji

Rantai gergaji mengalami keausan

Ganti rantai gergaji

Gigi gergaji mengarah ke arah yang salah

Pasang rantai gergaji dengan benar

Getaran/suara bising  Perkakas listrik rusak
yang tinggi

Hubungi layanan pelanggan resmi Bosch

Waktu penggergajian  Terlalu banyak gesekan karena kurangnya
per pengisian daya pelumasan

Lumasi rantai gergaji; lihat juga “Pelumasan rantai
gergaji”

baterai terlalu singkat  Raptai gergaii kotor

Bersihkan rantai gergaji

Teknologi penggergajian yang buruk

lihat

Daya baterai tidak terisi penuh

Mengisi daya baterai, lihat juga Mengisi daya
baterai

Baterai di luar kisaran suhu yang diizinkan

Biarkan baterai menghangat hingga mencapai
suhu ruangan (dalam kisaran suhu yang diizinkan
yaitu 0-45°C)

Rantai gergaji bergerak Daya baterai habis
pelan

Isilah daya baterai, lihat juga “Catatan tentang
pengisian daya”
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Tanda-tanda Kemungkinan penyebab

Baterai di luar kisaran suhu yang diizinkan

Solusi

Biarkan baterai menghangat hingga mencapai
suhu ruangan (dalam kisaran suhu yang diizinkan
yaitu 0-45°C)

Oli berlebih Sisa oli di area rantai dan sproket lihat gambar “Penyimpanan” M dan (lihat
,Rawatan dan servis“, Halaman 72)
Rawatan dan servis - Periksa rantai gergaji apakah ada kerusakan dan ganti

Perawatan dan pembersihan

» Keluarkan baterai sebelum melakukan pekerjaan apa
pun dengan perkakas taman (misalnya, perawatan,
penggantian alat, dil.) dan saat mengangkut dan
menyimpannya. Ada risiko cedera jika switch on/off
digerakkan tanpa sengaja.

» Selalu kenakan pakaian dan alat pelindung diri yang
sesuai.

» Periksalah gergaji secara berkala untuk mengetahui
adanya cacat yang terlihat jelas, seperti rantai gergaji
yang longgar, terlepas atau rusak, pengencang yang
longgar dan komponen yang aus atau rusak.

» Jangan membuat modifikasi apa pun pada perkakas
taman. Modifikasi yang tidak sah dapat mengganggu
keamanan perkakas taman dan menyebabkan
peningkatan kebisingan dan getaran, dan dapat
membatalkan garansi.

Catatan: Lakukan pekerjaan perawatan berikut ini secara

teratur untuk memastikan penggunaan yang lama dan andal.

Jaga perkakas listrik dan slot ventilasi tetap bersih untuk

memastikan kondisi kerja yang baik dan aman. Periksalah

gergaji pangkas secara teratur untuk mengetahui adanya
cacat yang terlihat jelas, seperti rantai gergaji yang longgar
atau rusak dan komponen yang aus atau rusak.

Jangan gunakan air, pelarut, atau bahan pemoles untuk

membersihkan perkakas listrik.

Gunakan kain bersih atau sikat kaku untuk membersihkan

kotoran dari perkakas listrik.

Gunakan kain yang bersih untuk membersihkan kotoran dari

nosel oli secara hati-hati. Pastikan tidak ada kotoran yang

masuk ke dalam nozel oli karena hal ini dapat menyebabkan
penyumbatan dan masalah pelumasan.

Pastikan penutup dan perangkat pelindung tidak rusak dan

dipasang dengan benar. Lakukan perawatan atau perbaikan

yang diperlukan sebelum digunakan.

Perawatan rantai gergaji

- Bersihkan bilah gergaji dan rantai gergaji sebelum
menyimpan alat dalam jangka waktu yang lama untuk
mencegah komponennya macet.

Cara membersihkan rantai gergaji:

- Lepaskan penutup (10), bilah gergaji (13) dan rantai
gergaji (12) dari gergaji rantai dan bersihkan dengan
sikat yang keras. Membongkar rantai gergaji dan bilah
gergaji.

atau asah rantai gergaji.

Mengganti dan mengasah rantai gergaji

» Rantai gergaji yang tajam diperlukan untuk kinerja
dan keamanan yang optimal.

» Jangan pernah mengasah rantai gergaji sendiri
kecuali jika sudah berpengalaman melakukannya.

Rantai gergaji dapat menjadi tumpul setelah digunakan

dalam waktu lama atau bersentuhan dengan benda selain

kayu.

- Ganti rantai gergaji dengan aksesori rantai gergaji Bosch
atau minta rantai gergaji diasah ulang secara profesional,
lihat Aksesori.

- Untuk memasang rantai gergaji pada alat .

Mengganti bilah gergaji

» Hanya ganti bilah gergaji jika Anda benar-benar
memahami alat dan petunjuknya, jika tidak, hubungi
Layanan Pelanggan Bosch.

- Jika bilah gergaji sudah aus, bilah gergaji dapat dipasang
dengan cara lain untuk memperpanjang masa pakai atau
diganti.

Catatan: Pengencangan yang berlebihan dapat

menyebabkan bilah gergaji macet dan membatasi putaran

rantai gergaji (lihat ,Pasang dan kencangkan rantai gergaji

(lihat gambar B1 - B7)*“, Halaman 68).

Bilah gergaji

GKE 18V-15

GKE 18V-20

1619PS3 141
1619PS3 142

Memeriksa sistem oli otomatis

Fungsi pelumasan rantai otomatis dapat diperiksa dengan
menghidupkan gergaji dan memegangnya dengan ujung
gergaji mengarah ke kardus atau kertas di tanah. Rantai tidak
boleh bersentuhan dengan tanah dan jaga jarak aman

20 cm. Jika terdapat jejak oli yang meningkat, berarti sistem
oli otomatis bekerja dengan baik. Jika tidak ada bekas oli
meskipun tangki oli telah penuh, baca bagian “Pemecahan
Masalah” atau hubungi Layanan Pelanggan Bosch.

Pengangkutan dan penyimpanan gergaji
pangkas

Sebelum mengangkut gergaji pangkas:

- Selalu keluarkan baterai.

- Selalu pasang pelindung rantai ke bilah gergaji (13) saat

gergaji pangkas tidak digunakan untuk menghindari
cedera.
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- Dianjurkan untuk membawa gergaji pangkas dengan bilah
gergaji mengarah ke belakang.

Selain semua langkah untuk mengangkut gergaji

pemangkasan, lakukan langkah-langkah berikut ini sebelum

menyimpan gergaji mesin:

- Kosongkan tangki oli sebelum menyimpan gergaji
pangkas dan isi ulang sebelum digunakan.

- Selalu simpan gergaji pangkas di tempat yang aman dan
kering, jauh dari jangkauan anak-anak.

- Jangan pernah meletakkan benda apa pun di atas gergaji
pangkas.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Tautan ke alamat web layanan dan informasi ketentuan
garansi kami dapat ditemukan di halaman terakhir.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Cara membuang

X

Tiéng Viét

Perangkat tambahan, aksesori dan kemasan
sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.
Jangan membuang jaket dan baterai bersama
dengan sampah rumah tangga!

Cac canh bao an toan

Giai thich biéu tugng hinh anh
Doc huéng dan van hanh.

Céanh béo téng quat cac nguy hiém vi
su an toan.

Khéng st dung khi mua.

Luén gilr cua cat canh bing ca hai tay.

POEQ

Cha y su ddi ngugc clia cua cat canh
va tranh cua véi dinh ludi cat.

2
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Gilr tay ban tranh xa xich chuyén déng.

Deo kinh bao vé mat va dung cu bao vé
tai.

Pham vi nguy hiém! D& tay, ngon tay
hay canh tay ra xa khéi pham vi nay.

Hay deo gang tay an toan.

=1 Z] 1

o CANH BAO: Ngét két ndi pin trudc khi
bao tri.

E2]

Hudéng dan an toan chung cho dung cu

dién
BCANH BAO Hay doc toan bd cac cénh
bao an toan, huéng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp
cho dung cu dién cadm tay nay. Khong tuan thi
moi huéng dan duoc liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng
dan dé tham khao vé sau.
Thuét nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh
bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cadm
tay cta ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh b&ng pin (khong day cadm dién).

Khu vure lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va da anh sang. Noi
lam viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai truwéng dé gay né, chang han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia I(ra nén co thé lam
rac bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng s dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.
Mot thoang mét tap trung khi dang van hanh
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dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo ho ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bdo vé méat. Trang bi bdo hé nhu
kh&u trang, giay chdng trot, non bao ho, hay
dung cu bdo vé tai khi dugc st dung diing noi
dung chd sé lam giam nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao
dam cong tdc may & vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay Iap pin vao, khi nhiac
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi cong téc 6 vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao bd phan quay cia dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khdng ruén nguoi. Ludn ludn gilr tu thé
dirng thich hop va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh hudng bét ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quéan ao xa khoéi cac bo phan chuyén
ddng. Quéan 4o rong lung thuing, do trang stic
hay téc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén dong.

» NEu co cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bj
nay dugc néi va str dung tét. Viéc st dung
cac thiét bi gom hdt bui ¢6 thé lam giam cac doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khdng dé thoi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chi quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. Mét
hanh vi bat can co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic tc.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo diing irng dung cta
ban. Dung cu dién cam tay dlng chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dugc thiét ké.

» Khong str dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tic khéng tat va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cam tay nao ma khéng thé diéu
khién dugc bang coéng téc 1a nguy hiém va phai
duoc suia chira.

» Rut phich cam ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
duogc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay cat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam

nguy co dung cu dién cam tay khdi dong bat
ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy dugc va khong cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cdm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

» Bao quan dung cu dién cdm tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bé phan chuyén déng
co bi sai léch hay ket, cac bé phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
sy van hanh cta may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi str dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giir cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cat c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» Sir dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo céc chi dan nay, hay lvu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su s dung dung cu dién cam tay khac
vdi muc dich thiét ké co thé tao nén tinh hubng
nguy hiém.

» Gilr tay cadm va bé méat ndm luén khé rao,
sach sé va khéng dinh ddu mé&. Tay cam va
bé mat ndm tron trugt khdng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong cac tinh huéng
bat ngo.

St dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi duoc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san sudt chi dinh. Bo nap dién thich hgp cho
mét loai pin c6 thé gay nguy co chay khi st dung
cho mét loai pin khac.

» Chi st dung dung cu dién cam tay véi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. Su dung bt c( loai pin khac c6 thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khi khéng st dung pin, dé cach xa cac vat
bang kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia
khoa, dinh, &c vit hay cac dé vat kim loai nhé
khac, thir c6 thé tao sy néi tiép tir mét dau
cuc véi mot dau cuc khac. Su chip mach cla
céc dau cuc véi nhau c6 thé gay bong hay chay.

» Bdo quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xdc. Néu vé tinh cham
phai, hay x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mat, can thém su hé trg cda y té. Dung
dich tiét ra tUr pin c6 thé gay nglra hay bdng.

» Khong dugc sir dung bo pin hoac dung cu da
bi hu hai hoéc bi thay d6i. Pin hong hoac bi
thay d6i cé thé gy ra nhiing tac déng khong
ludng trude dugc nhu chay né hodc nguy co
thuong tich.

F0161949981(09.12.2025)

Bosch Power Tools



» Khong dat bo pin hodc dung cu 6 gan Iira
hoac noi qua nhiét. Tiép xuc vdi Ira hodc nhiét
d6 cao trén 130 °C cb thé gay né.

» Tuan thu tét ca cac hudng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu 6 bén ngoai pham vi
nhiét d6 da duoc quy dinh trong cac hudng
dan. Nap khéng dung cach hoac & nhiét do
ngoai pham vi nap da quy dinh c6 thé lam hu hai
pin va gia tang nguy ca chay.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay clia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi si dung phu
tung dung chiing loai dé thay. Diéu nay sé
dam bao sy an toan cia may duoc gilt nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bg pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
sta chira cho cac bo pin.

Canh bao an toan danh cho cua cat canh

» Gilr tdt ca bo phan co thé tranh xa cua cét
canh khi cua hoat déng. Trudc khi bat dau
cua cét canh, ddm bao rang xich cua khéng
cham vao bét ct thtr gi. Khi lam viéc véi cua
cat canh, moét khoanh khac khéng chd y cé thé
khién quén 4o hoac bat ky bd phan nao trén co
thé ban bi m&c vao xich cua.

» Ludn cdm cua cét canh bang mét tay 6 tay
cam phia sau va tay con lai 6 tay cam phu.

» Chi gil cua ct canh bang cac bé mat tay
cam cach dién, vi cua xich co6 thé tiép xuc véi
dwdng day dién an. Xich cua cham phai day c6
dién co thé lam cho cac bd phan kim loai mang
dién va dan dén dién giat.

» Hay deo kinh bao vé mat. Can st dung trang
thiét bi bdo vé bé sung cho tai, dau, tay, chan
va ban chan. Quan 4o bao hd phi hop gilp
giam nguy co thuong tich do vat liéu phoi vang
ra va tiép xdc ng&u nhién vai xich cua.

» Khéng lam viéc véi cua cét canh trén cay,
thang, mai nha, hoac tru dé khéng 6én dinh.
Van hanh cua c4t canh theo cach nay co thé
dan dén cac thuong tich nghiém trong.

» Ludn dam bao ban dirng virng chac va chi st
dung cua cét canh khi ding trén nén virng
chéc, an toan va béng phang. Nén tron truot
hoac bé mét diing khong 6n dinh co thé gay mét
thang b&ng ho&c mét kiém soat cua cét canh.

» Khi cat mét canh cay cang, can luu y canh
cay sé bat tré lai. Néu do cang cta cac sagi gb
bi gidam, canh cay cang c6 thé dap vao ngudi
diéu khién va/hoac khién cua ct canh méat kiém
soat.

» Dac biét can than khi cét tia bui cay va cay
non. Vat liéu méng cé thé bi ket vao xich cua va
dap vao ban hoac khién ban mét thang bang.
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» Mang cua cét canh béng tay cdm phia sau khi
may tat, véi cua xich huéng vé phia trudc.
Luén gén tdm che xich khi van chuyén hoac
cét gilr cwa cat canh. X( ly cdn than cua cat
canh sé lam giam kha nang vo tinh tiép xuc véi
cua xich dang chay.

» Chi cua gd. Khoéng st dung cua cat canh cho
nhirng cong viéc khéng dung muc dich. Vi
du: Khéng s dung cua cat canh dé cat kim
loai, nhua, khoi xay hoac vat liéu cay khong
lam béng gé. Viéc st dung cua cat canh cho
nhiing cong viéc khong ddng muc dich cé thé
dan dén nhiing tinh hudng nguy hiém.

» Cua cit canh nay khéng dung dé dén cay.
Viéc st dung cua cat canh cho céac qua trinh
khéc vai muc dich duy kién c6 thé gay thuang tich
nghiém trong cho ngudi diéu khién hoac ngudi
xung quanh.

» Tuan theo t4t ca cac chi dan khi don vat liéu
bi ket, bdo quan hoac bao dudng cua cat
canh. Hay dam bao réng cong tac dugc tat va
pin dugc thao.

» Nguyén nhan va cach phong tranh déi
nguoc:

— C6 thé xay ra doi ngugc khi dinh cia ray dan
huéng cham vao moét vat thé hoac néu gé uén
cong va cua xich bi ket cling khi cat.

— Trong mot s6 trudng hop, sy ti€p xuc vai dinh
ray dan huéng dan cé thé dan dén déi nguoc vé
sau khéng mong mudn, khi dé ray dan dap
hudng 1én trén va vé phia ngudi diéu khién.

— Ket xich cua & mép trén cda ray dan huéng co
thé nhanh chéng déy ray bat vé hudng cua
ngudi diéu khién.

— Bt ky phan (ing nao trong sé nay déu co thé
khién ban méat kiém soat cua va co thé khién
ban than bi thuong nghiém trong. Khéng tin
tudng hoan toan vao thiét bi an toan dugc Iap
trong cua c&t canh. La ngudi dung cua cat canh,
c6 mét s6 phuang phap khac nhau ban nén thuc
hién dé gir cho ban than khai tai nan va thuong
tich.

Su déi ngugc la hau qua cua viéc st dung cua
c&t canh khong dang chuc ndng. Va/hay quy
trinh thao tac khéng ding cach hoéc do diéu
kién x&u va co thé tranh dugc béng cach tuan
theo céc cach phong tramh thich hop dudc trinh
bay dudi day:

» Giir chat cua bang ca hai tay, v6i ngon cai va
ngon tay ctia ban bao quanh tay cam cta cua
cét canh. Gilr vj tri cta co thé va canh tay cia
ban & vi tri ¢6 thé chiu dugc luc ddi ngugc.
Néu céac bién phap pht hgp dugc thuc hién,
ngudi diéu khién co thé kiém soat cac luc doi
ngudc. Khéng duoc nha cua cat canh.

» Tranh tu thé bat thudng va khong cua cao
hon vai. Nho dd, cé thé tranh tiép xtc ngiu
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nhién véi dinh ray va cho phép kiém soat cua c4t
canh tét han trong cac tinh hudng bét ngd.

» Ludn st dung ray thay thé va xich cua do
nha san xuét quy dinh. Ray thay thé va xich
cua khong chinh xac c6 thé dan dén dut xich
hoac déi ngugc.

» Tuan theo cac chi din cia nha san xuéit dé
mai sic va bao dudng xich cua. Bo gidi han
do6 sau qua thdp sé lam tang kha nang doi
ngugc.

» Khéng st dung cua cat canh dé cat géc cay va
ré cay.

Cac canh bao phu

» Thiét bi nay gém - Khdng dé nam cham & gan
moé cdy va cac thiét bi y t€ khac, vi du nhu
may trg tim hoac bom insulin, thiét bi mang
dir liéu tir tinh va thiét bi nhay tir tinh. TU tinh
c6 thé tao ra mét trudng anh hudng xau dén
chic nang cla céc thiét bi y t€ hodc dan dén
mé&t dir liéu vinh vién.

» Dung cu dién nay khéng duoc thiét ké dé st
dung béi nhirng ngudi (g6m tré nhd) bi han
ché vé thé chét, cam giac hoac tinh than
hodc ngudi thiéu kinh nghiém va/hoac thiéu
hiéu biét, trir khi dugc giam sat béi nguoi
chiu trach nhiém vé an toan hoac nhan duoc
sy chi dan cia ho vé cach st dung dung cu
dién. Tré em can dugc giam sat dé dam bao
chung khong dua nghich véi dung cu dién.

» Dam bao tit ca cac thiét bj bdo vé va tay cam
déu dugc 1ap khi st dung thiét bi. Khong duoc
¢6 gang van hanh mét thiét bi chua I8p rap hoan
chinh ho&c mot thiét bi da duoc sta déi tréai
phép.

» Luén dam bao xich & dung vi tri. Xich dat khéng
dung vi tri c6 thé gay dut xich, doi nguadc va/
hodc gay thuong tich.

» Luén mac quan dai lam viéc chic chén khi lam
viéc véi cua cat canh.

Huéng dén an toan va luu y vé cach xi

ly t6i wu cho pin

» Hay dam bao réang san pham duoc tat, truéc
khi ban I&p pin. Viéc I8p pin vao san phdm
dang bat c6 thé gay ra tai nan.

» Chi st dung pin Bosch danh cho san pham
nay. St dung bét c( loai pin khac cé thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khéng thay d6i va mé pin. Nguy co bi chap
mach.

I v Bao véﬂpin kDQng qé bi I'an? néng, (vi

8 du, chéo)ngljcrde Iauddai c!u’c:; gnhur,:;n%

‘ a t), Itra, nudc, va su am . Su

FZ‘ ggxyghiém cta né.

» Néu ban khéong st dung thiét bi, hay gitra pin
khéng st dung cach xa kep gidy, tién xu,

chia khoa, dinh, 6c vit hay cac dé vat kim loai
nhé khéc, thir cé thé tao sy néi tiép tir mét
dau cuc véi mét dau cuc khac. Su chap mach
clia céac dau cuc voi nhau co thé gay bong hay
chay.

» Trong trudng hgp pin bi hdng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Hay thong
khi viing va trong trudng hop bi dau phadi nhd y
té chira tri. Hoi nudc cé thé gay nglra hé hé hép.

» Chi st dung pin trong cac san pham cda nha
san xudét. Chi b&ng cach nay, pin sé dugc bao
vé tranh nguy co qua tai.

» Pin co6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tudc-no-vit hoac béi cac tac
doéng luc tir bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan
mach ndi bd va lam pin bi chay, béc khoi, phat
né ho&c qua nong.

» Khéng lam chap mach pin. Cé nguy co gay né.

» B&o vé pin hop khéi tranh sy &m u6t va nudc.

» Chi bdo quan thié "t bi, va pin trong pham vi
nhiét do tor —20°C dén 50°C . Vi du, khong dé
pin hop khéi trong xe 6t6 trong mua he.

» Thinh thodng lam sach céac khe thong gié clia pin
bang cach diing mét cai co khd, mém va sach.

Cac biéu tuong

Céc biéu tugng sau day quan trong dé hoc va hiéu

cac hudng dan s dung. Xin vui long luu y cac biéu
tugng va y nghia cta chdng. Su hiéu ding cac biéu
tugng sé gilp ban st dung san phdm mét cach t6t

va an toan hon.

Biu twgng Y nghia
. ‘ ‘ . Kiém tra can than khu vuc ma thiét
(] 0 bi lam vuon dugc st dung dé tim

dong vat hoang da va vat nudi.
Doéng vat hoang da va déng vat
nudi co thé bi thuong trong khi van
hanh may. Kiém tra ky ludng khu
vuc st dung may va loai bé tat ca
da, que, day, xuong va vat thé la.
Tranh xa tré em va ngudi khac khi
st dung thiét bi. Su phan tdm cé
thé gay ra sy mit diéu khién.

\’
&

/‘ Hudéng chuyén déng
|

Huéng phan ting

Trong luong

Bat
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i
[
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Biéu tuong Y nghia

J Hanh déng dugc phép

X

CLICK!

Hanh dong bi cdm

Tiéng 6n
Phu kién/Phu tling thay thé

o o

~ > > ~ hY v Ve

Mo Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat
Doc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
bao va hudng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bj dién giat, gay chay va/hay bj
thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua

hudng dan van hanh.

St dung ddang cach

San phadm nay dugc thiét ké dé cua cac loai gb
nhu canh cay, van, dam gb, v.v. sat san.

C6 thé cua theo chiéu doc ho&c ngang thé gb.
Dung cu dién nay khong thich hgp dé cua vat liéu
khoang va tdm thach cao.

Dung cu dién nay khong thich hgp dé dén cay.
Phai diéu khién dung cu dién nay bang ca hai tay
khi st dung.

Pham vi giao hang

Cén than |8y thiét bi ra khéi bao bi va kiém tra xem
cac bo phan sau da day dd chua:

— Cua cét canh

Tdm che

Xich cua

Ludi cat

— T&m che xich

Hudng dan s dung

Théng s6 ky thuat
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M6t s6 phién ban c6 kém theo pin va thiét bi sac.

Né&u co bat ky bd phan nao bi thiu ho&c hu hdng,

vui long lién hé véi dai ly cua ban.

Cac bo phan dugc minh hoa

Viéc danh s6 céc thanh phan da minh hoa lién

quan dén mo ta dung cu dién trén trang hinh anh.

1) Chén bao vé tay b6 sung

(2) Banh cang

(3) Tay cAm phu/bé mat ndm cach dién

(4) Nt nha khoa clia cong tac Bat/Tat

(5) Tay cdm phia sau/bé mé&t ndm cach dién

(6) Bopin

(7 Chan bao vé tay phia sau

(8) Céng téc bat/tat

9) Vit khoa cau thanh

(10) Tamche

(11) Nt van siét

(12)  Xich cua

(13)  Ludicét

(14)  Pin®

(15)  Thiét bi sac?

(16)  Biéu tugng hudng chay va biéu tuong
hudéng cat

(17)  Céc bu-léng gén

(18)  Thanh dan hudéng lugi c4t

(19)  Bu-léng cang xich

(20) Banh xich

(21)  N&p binh dau

(22) Nt thao pin

(23) D& dia

(24) T&m che xich

(25) Phét dau

(26)  Binh dau

a) Phu tung dugc trinh bgy hay mo ta khoéng phai la
mét phan cua tiéu chuan hang hoa dugc giao kém
theo san pham.

Cua cét canh GKE 18V-15 GKE 18V-20
Ma s6 may 3600HD70.. 3600HD7 1..
Dién thé danh dinh v 18 18
Tdc dd xich trong ché do chay khong m/s 7,2 7,2
Chiéu dai lugi cat cm 15 20

LuGi tuong thich

Oregon-1619P18111
Bosch-1619PS3141

Oregon-1619P19 527
Bosch-1619PS3 142

Budc xich cua Tiét dién nhd 3/8" Ti€tdiénnho 3/8"
D6 day mat xich truyén dong 1,1(0,043") 1,1(0,043")
S6 mat xich truyén dong 28 33
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Cua cit canh GKE 18V-15 GKE 18V-20
DBuding kinh cat t6i da cm 13 18
Céng xich khéng cén dung cu (SDS) ° °
B6i tron xich tu déng ° °
Dia xich cé vau ° °
Loai xich cua 3/8"-90PX - Do ddi nguoc 3/8"-90PX - Do ddi nguoc
thap thap
Dung tich nap binh déu ml 50 50
Trong lugng®
— khéng c6 pin kg 1,75 1,80
— cé pin kg 2,40 (4.0Ah) - 3,15 (12.0Ah) 2,45 (4.0Ah) - 3,20 (12.0Ah)
S6 sé-ri Xem s6 sé-ri (Nhan ghi loai thiét Xem s sé-ri (Nhan ghi loai thiét
bi) trén sén pham bi) trén san ph&dm
Nhiét dé6 moi trudng dugc khuyén nghi °C 0..+35 0..+35
khi sac
Nhiét dé méi trudng cho phép trong 1 -20... +50 -20...+50
qua trinh van hanh® va trong qua
trinh luu trir
Pin tuong thich GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...

Pin duoc khuyén nghi dung cho cong
sudt t6i da

GBA18V...> 4.0 Ah
ProCORE18V... > 4.0 Ah

GBA18V...24.0 Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah

EXPERT18V... EXPERT18V...

Thiét bi nap duoc gidi thiéu GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...

GAL 36... GAL 36...

GAL12V/18... GAL12V/18...

GAL 12V/18... GAL 12V/18...

GAX 18... GAX 18...

EXAL18... EXAL18...

A) tuy vao loai pin I6¢c dang st dung
B) hiéu suét gi6i han & nhiét d6 <0 °C

Pin

Bosch mua dung cu dién chay pin khéng c6 pin.
Du pin dugc bao gém trong pham vi giao hang cda
dung cu dién, ban c6 thé thao bao gi.

Sac pin

» Chi st dung bd sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhiing bd sac nay phu hgp
cho dung cu dién cam tay cta ban cé st dung
pin Li-lon.

Huéng dan: Pin Lithium-ion dugc giao mét phan

do céac quy dinh van tai quéc t€. D& bao dam day

du dién dung, nap dién hoan toan lai cho pin truéc

khi st dung cho 1an dau tién.

Lap pin
Hay déy pin da sac vao gia gén pin cho dén khi no
vao khdp.

Thao pin ra

DE& thao pin ban hay an nit mé khoa pin va kéo pin
ra. Khong dung strc.

Pin c6 2 muc khéa, c6 nhiém vu ngan ngua pin bi
roi ra do vo y bdm phai nat thao pin. CU khi nao pin
con dugc I&p trong dung cu dién, né van dudc gilt
nguyén vi tri nhd vao mét 16 xo.

bén bao trang thai nap pin

Luu y: Khéng phai moi loai pin déu ¢ mét hién thi
muc sac.

Céc dén LED mau xanh ctia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cuta pin. Vi ly do
an toan, ta chi cé thé kiém tra trang thai cla tinh
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trang nap dién khi may da ngung hoat dong hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhan nat dé
hién thi miic sac @ hoac . Diéu nay cling c6 thé
thuc hién khi &c quy duoc thao ra.

Deén LED khéng sang sau khi nhan nut dé hién thi
mUc sac cé nghia la pin bi héng va phai dugc thay
thé.

Loai pin GBA 18V... | GBA18V...

LED bién dung
Pen sang lién tuc 3x mau xanh la  60-100 %
DPen sang lién tuc 2x mau xanh la  30-60 %
Den sang lién tuc 1x mau xanh la  5-30 %

Dén nhép nhay 1x mau xanh I& 0-5 %

Loai pin ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

N [E====]

LED

bén sang lién tuc 5x mau xanh 14
bén sang lién tuc 4x mau xanh 14
bén sang lién tuc 3x mau xanh 14
DPen sang lién tuc 2x mau xanh la
Dén sang lién tuc 1x mau xanh 14
Dén nhép nhay 1x mau xanh l&

bién dung
80-100 %
60-80 %
40-60 %
20-40 %
5-20 %
0-5%

Nhan biét nguy co héng pin

EXPERT18V... | EXBA18V...

Ngoai trang thai sac cua pin, dén LED cla hién thi

trang thai sac pin c6 thé cho biét nguy ca pin bi

héng.

Dé kich hoat chiric ndng, nhén va gilr nit cda hién

thi trang thai sac & trong 3 giay. Phan tich pin

dugc bao hiéu bing dén chay cua hién thi trang

thai sac pin. Két qua dugc hién thi trén hién thj

trang thai sac pin.

1 LED: Pin cé nguy cd héng cao. Cong
sudt va thoi gian hoat dong c6 thé da bi

rat ngan. Khuyén céo cén thay pin.

5 LED: Pin 4 tinh trang t6t va it cé nguy
co bi héng.

Vui long chu y: Danh gia rdi ro héng pin sé hoat

dong theo hai giai doan va dua ra danh gia tinh

trang don gian. Pin dugc danh gia & tinh trang t6t

hodc c6 nguy co bi hdng cao hon. Khong c6 hién

thi phén trdm muc sac pin.
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Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng
T6t Nhat cho Pin

B&o vé pin hgp khdi tranh sy &m udt va nudc.

Chi bao quan pin trong tdm nhiét dé nam gitia

—20 °C va 50 °C. Khong dé pin trong 6 t6 vao mua
hé.

Thinh thoang lam sach cac khe thong gi6 cla pin
bing cach dung moét cai co khd, mém va sach.

Sy gidm sut dang ké thai gian hoat déng sau khi
nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét cong dung
va phai dugc thay.

Qui trinh hoat dong dugc chia ra lam hai giai doan.

Su 1ap vao

L&p va cang xich cua (xem Hinh B1 — B7)

» Mang thiét bi bao vé ca nhan (PPE) trudc khi
bao duong hoac thay xich cua.

» Khéng st dung bét ky dung cu nao dé lap
rap.

» SU dung cua cat canh véi xich bi can chinh
sai hoac cang sai cé thé dan dén dut xich,
doi nguoc va’hoac thuong tich. Mot xich duoc
cén chinh va cang chinh xac sé t6i uu hda cong
sudt clia san pham va kéo dai tudi tho clia san
pham.

» Dac biét, vdi cac xich cura méi, can tinh toan
kha nang mé réng cao hon luc ban dau.

» Khong kéo cang xich cua khi xich con néng,
vi xich sé bi co lai sau khi ngudi va khi do sé
bam chat vao ludi cét.

» Chi st dung xich cua c6 do day mét xich
truyén dong (chiéu réng ranh) la 1,1 mm.

— Dat cua cat canh trén bé mat b&ng phang.

— Héay dam bao rang, banh cang (2) dugc van
hoan toan ngudgc chiéu kim dong hé.

— Gan xich cua (12) vao khe cla lui cat (13). Chu
y huéng chay chinh xac; so sanh xich cua véi
biéu tugng hudng chay va hudng cét (16).

— Dat |uGi cat (13) 1én bu-léng gan (17) va dat cac
mat xich xung quanh banh xich (20).

— Kiém tra dé dam béo tt ca cac bd phan da dugc
dat dang vi tri va gitr luGi c4t co xich cua & vi tri
nay.

— Véan banh céng (2) theo chiéu kim déng ho, dén
khi xich dugc cang mét phan.

— L&p n&p SDS (10) va xoay nim van siét (11)
theo chiéu kim déng hé cho dén khi ndp dugc c6
dinh mét phan.

— Xoay banh céng (2) theo chiéu kim déng hé (+),
dén khi dat d6 cang xich chinh xac. Xich
cua (12) dugc cédng chinh xac, néu khong thé
nang & thém khoang 2-3 mm.

— Khi dat dugc dé cang chinh x&c, hay xoay num
véan siét (11) theo chiéu kim déng hé cho dén khi
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chat va gap maéc kep trén nim van siét (11)
xudng. Ray xich dugc ¢d dinh & vi tri da diéu
chinh. Khéng vén banh cang (2) thém nira.

— Né&u xich qua chét, hay gap méc kep trén nim
van siét (11) va xoay mét phan ngugc chiéu kim
dong hé. Xoay banh cang theo hudng (-) va lap
lai cac buéc cang.

Bai tron xich cua

Cua cat canh khéng dugc giao kém dau. Dam bao
d6 day dau xich vao binh chira diu cla cua cét
canh trudc khi st dung.

Kiém tra thuong xuyén xem xich cua c6 dugc boi
tron ddng cach khoéng:

Khi binh dau day, hay gilr cua cat canh sao cho
dau Iugi cua hudng vao mét bé méat sang mau.
Dé dung cu dién chay trong khoang 1 phdat hoac

cho dén khi nhin thdy dau trén bé mat sang mau.

— Né&u khéng thdy diu, hay xem phan tim 16i "Xich
cua kho".

— Né&u hé théng boi tran van khéng hoat déng binh
thudng, hay lién hé véi trung tdm dich vu khach
hang cta Bosch.

Luu y: S& dung déu cua xich Bosch ho&c dau xich

tuong duong dugc phé duyét cho cua cat canh. S

dung dau khong dugc phé duyét co thé lam giam

cdng suét cta hé théng déau.

Tuéi tho cta xich cua va cong suét cat phu thudc

vao boi tron t6i uwu. Do do, xich cua dudgc bbi tron

tu dong b&ng déu xich cua théng qua voi phun dau
trong qua trinh van hanh.

Nap binh dau (xem Hinh C)

D& nap binh diu, hay thuc hién nhu sau:

— Daét cua cat canh trén bé mat thich hop véi ndp
binh dau (21) hudng lén trén.

— Lam sach vuing quanh n3p binh déu (21). Diing
kh&n sach dé loai bd chét ban.

— Hay van thao nap bit.

— Cé&n than d6 day dau xich cua vao binh diu. S&
dung déau khéng duoc phé duyét co thé lam giam
kha néng cong suét cta hé théng dau.

— Dam bao chét ban khong lot vao binh dau.

— Hay van lai ndp binh dau vao. Loai bé diu dé
trén san pham bing khan.

— DPam bao nap binh dau khong bi vdn qua chat.

— D& cua cat canh chay trong 30 gidy dé bom déu
vao hé théng.

Luu y: B loc diu dudgc tich hgp vao binh dau. bé

lam sach hodc khac phuc 16i, hay lién hé véi Dich

vu khach hang cua Bosch.

Luu y: DAu trd nén nhét é nhiét do thdp, lam giam

luu lugng dAu. Khéng st dung cua cat canh ma

khéng c6 dau.

Luu y: D8 kiém tra miic ddu, hay tAt thiét bj va

thao pin.

Van Hanh

Bat/tat (xem Hinh E)

Bat

Thé&o tdm che xich va Iap pin da dugc sac vao.
Hay gilr cua c4t canh bang ca hai tay, mét tay 6 tay
cam phia sau (5) va tay con lai & tay cadm phu (3),
gitta ay cAm va chan bao vé tay b sung (1).

Hay nhén khda chéng bat (4) va sau d6 nhan cong
t&c bat/tét (8).

Ngay khi xich cua (12) chuyén dong, hay nha khéa
chéng bat (4).

Tat

Hay nha cong t&c bat/tat (8), xich cua (12) sé diing
han.

Néu xich cua (12) khong ding, sau dé ban nha
cong téc bat/tat (8), hay lién hé véi dich vu khach
hang Bosch.

Hay thao pin va kéo tdm che xich .

Lam viéc véi cua cat canh

» Ludn doc huéng dan diéu khién va luvu y an
toan trudc khi st dung.

» Khong dugc van hanh may khi co thiét bi bao
vé bi 16i hoac khong cé thiét bi bao vé, ching
han nhu chan béo vé xich cua dang chay.

» Luén kiém tra trang thai ctia cua cét canh va
xich. Xich cua c6 dugc béi tron bang dau
khong? Xem Poan "B6i tron xich cua". Chi
s dung xich cua, néu no 6 tinh trang t6t.
Khéng thyc hién bt ky thay d6i nao 6 cua
cét canh.

» Luén ki€m tra xem cua cat canh da dugc lap
rap ding cach chua, xem doan "Lap rap va
cang xich cua".

» Ludn mac quén ao va trang thiét bi bao vé ca
nhan phu hop.

» Mang kinh bao vé, dung cu bao vé tai va gang
tay bao vé. Quan ao phu hop gilp giam nguy
co thuong tich do manh v& vang ra va tiép
xuc ngau nhién véi xich cua.

» Ludn dam bao khu vuc xung quanh khéng cé
chudng ngai vat va khong c6 nguoi khong
phéan sy é xung quanh do.

» Luén st dung cua cét canh trén bé mat 6n
dinh va bang phéng. Luén st dung cua cét
canh ttrong diéu kién anh sang toét.

» Khéng bao gi¢ st dung cura cét canh trén
thang hoac 6 d6 cao qua vai.

Luu y: Cua cét canh khéng dugc giao kém dau (F

016 800 642) da nap. Khong s dung cua cat canh

trudc khi nap ddy diu vao binh diu xich cua dugc

khuyén nghi (xem hinh anh C).
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» Khoéng bao gio vdi qua xa hoac lam viéc voi Dé tranh cua doi ngugc:
canh tay dang réng. — Dit cua cat canh cang phéng cang tét.
» Luén gilr chat cura cét canh béng ca hai tay. — Khéng dugc 1am viéc véi xich cua bi gidn rong
» Can than véi dau trén bé mét tay cam va ho&c bi mon.
gang tay. — Thay thé xich cua bi cun.
» Deo mét na chéng bui khi cét gé da qua xd — Khéng dugc cua 6 chiéu cao qua vai.
ly. — Khéng dudc cua véi dinh cta ludi cAt.
> Kiém tra xem c6 cap dién nao 6 khu vyc cét — Lubn gitr chat cua c4t canh bing ca hai tay.
khong. ’ — Luén st dung xich cua chdng doéi ngudc dudc
Khong s dung cua cat canh khi thai tiét xau, dac Bosch cho phép.

biét 1a khi c6 nguy ca sét danh. Biéu nay lam giam
nguy co bi sét danh.

Khéng cham vao ludi cat. Ludi cé thé ndng sau khi Cét than cay/cui (xem hinh 11 va 12)
sirdung. o — Khi cua g8, hay st dung gia cua dat trén bé mat
Ludn dam bao tét ca tay cam va thiét bi vé déu phéng va chic chan.

dugc gén/khong bi hu hdng néu ban st dung may.

— Hay luu y d6 cang xich chinh xac.

— Chi cua g6 hoac cac vat bang gb. Khi cua, hay
luén c&n than khéng dé va phai da, dinh, v.v. vi

Cach xir ly chung (xem hinh G) chiing c6 thé vang Ién, 1am hong xich hosic gay

— Ngudi st dung lan dau nén thuc hanh cat g6 thuong tich nghiém trong cho ngudi diéu khién
trén gia cua. hodc ngudi xung quanh.

— Dung tay thuan dé gitr cua cat canh 6 bén canh  — Luén ¢8 dinh chat khic g8 trudc khi cua.
ca thé. — Ludn cat khic gb bén ngoai cac diém dg dé

— Xich cua phai chay hét t6c luc trude khi tiép xic tranh khtic g8 bi cong vénh va ket vao xich.
véi gb. — Dam bao rang xich cua khong bao gid tiép xtc

— Khi cua, khong &n manh vao xich cua ma héy dé VvGi san hodc cac dé vat cla trang thiét bi tai noi
né hoat dong. lam viéc.

— Thao cua cét canh ra khdi doan cét chua hoan — Hay chu y g6c cay, canh cay, ré cay, v.v. vi co
thién khi xich cua dang chay. nguy co vap nga.

— Hay cén than & phén cuéi cia rénh cua. Ngay — Khéng nén cat g8 c6 kich thudc 16n hon kha
khi cua cat canh cét tu do, luc trong lugng sé nang cét dugc ghi trong di liéu ky thuat.
thay d6i bt ngd. C6 nguy co bi thuang cho chan
va ban chan. Cét tia canh cay hoac cay (xem hinh J)

Cét canh la qua trinh loai bé canh khéi cay da
dén ho&c canh I6n.

Chra lai cac canh 16n han hudng xuéng dudi dé
hé trg cho cay diing viing IGc nay.

C&t b6 nhiing canh nhé chi bang mat 1an cat.
Hay c&n than khi ¢4t canh/nhanh cay, ching cé
thé bat trd lai.

Khéng bao gid st dung cua cit canh trén thang
hodc 6 d6 cao hon vai.

Qua trinh cua dugc t6i uu hda khi téc do xich
khéng déi trong qua trinh cét.

Cua doi ngugc (xem hinh H)

Cua déi ngugc la hién tugng cua cat canh dang
hoat dong thi dot ngot dang Ién réi doi nguoc, diéu
nay c6 thé xay ra néu dinh IuGi cat cham vao véat
liéu cua hoac néu xich bj ket.

Khi cua xay ra hién tugng déi nguoc, cua ct canh
sé phén Uing mot cach bt ngd va co thé gay
thuang tich nghiém trong cho ngudi diéu khién
hodc ngudi diing trong vung cua.

Phai tiép can than trong cac vét cat bén, cat chéo
va cét doc, trong nhirng tinh huéng nguy hiém, hay
nha cong tac bat/tat (8) dé tranh thuang tich.

n - R
Tim kiém 16i
Néu dung cu dién cta ban khéng hoat dong binh thudng, bang sau day sé hién thi cac triéu ching 16i,
nguyén nhan cé thé xay ra va bién phap khac phuc. Néu ban khéng thé xac dinh va loai bé su ¢8 nay, hay
lién hé véi xudng dich vu cua ban.

Chu y: Tat dung cu dién trudc khi tim 16i va thao pin.

Triéu chirng Mot s6 nguyén nhan Bién phap khac phuc
Cua c4t canh Xa& can pin Sac pin, xem thém "Luu y vé viéc sac"

khoéng hoat déng
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Triéu ching Mot s6 nguyén nhan Bién phap khac phuc
Pin khéng dugc 1p dung cach Dam bao réng ca hai cdp khoa déu dugc
khép vao
Bdo vé dong co da phan ting Chd ddng co ngudi bot
Pin qua lanh/néng Dé pin nong 1én/ngudi di
Do cang xich quéa cao Giam cang xich cua, xem thém (xem ,L3p
va cang xich cua (xem Hinh B1 — B7)",
Trang 79).
Xich cua khong Xa& can pin Sac pin, xem thém "Luu y vé viéc sac"
chuyén dong Dung cu dién bi 16i Vui long lién hé véi dich vu khéach hang
Bosch dugc Uy quyén
Vung duéi ndp SDS bi tac Xem "Béo dudng va Lam sach"
Khong c6 d4u trén xich cua Céng lai xich cua, xem thém (xem ,L3p

va cang xich cua (xem Hinh B1 — B7)",
Trang 79) va bdi dau (xem thém "B6i tron

xich cua")
Cua cét canh hoat  Tiép diém I6ng léo bén trong Vui long lién hé véi dich vu khach hang
doéng khéng lién tuc Bosch dugc Gy quyén
Céng téc bat/tét (8) hong Vui long lién hé véi dich vu khach hang
Bosch dugc Uy quyén
Xich cua kho Khong c6 dau trén xich cua Boi ddu xich cua; xem thém "Boi tran xich
cua"
Phét dau hodc nguén cép déu bi tac Lam sach phét ddu va ngudn cdp dau
Binh dau can Nap thém binh diu, xem thém (xem ,Nap
binh dau (xem Hinh C)*, Trang 80)
Xich cua/ray ddn  Khéng cd dau trén xich cua Boi dau xich cua; xem thém "Boi tran xich
huéng néng lén cua"
Do cang xich quéa cao Giam cang xich cua, xem thém(xem ,Lap
va cang xich cua (xem Hinh B1 — B7)",
Trang 79)
Xich cua cun Thay xich cua
Cuacdtcanhldc Do cang xich quéa thdp Giam cang xich cua, xem thém(xem ,Lap
lu, rung Iac hodc va cing xich cua (xem Hinh B1 — B7)*,
cét khong chinh Trang 79)
Xac Xich cua cun Thay xich cua
Xich cua mon Thay xich cua
Réng cua di sai huéng Lap xich cua dung cach
Rung dong/tiéng 6n Dung cu dién bi 16i Vui long lién hé véi dich vu khach hang
manh Bosch dugc Gy quyén
Thoi gian cua méi  Ma sat quéa nhiéu do thigu chat bditron  Béi déu xich cua; xem thém "B6i tran xich
lan sac pin qua it cua"
Xich cua bi ban Lam sach xich cua
Ky thuat cua kém xem
Pin khéng duoc sac day Sac pin, xem thém Sac pin

Pin ndm ngoai khoang nhiét dé cho phép Dé& pin &m Ién dén nhiét do phong (trong
khoang nhiét do cho phép la 0—45 °C)
Xich cua chuyén  X& can pin Sac pin, xem thém "Luu y vé viéc sac"
dong cham Pin n&m ngoai khoang nhiét dé cho phép D& pin &m 1&n dén nhiét dd phong (trong
khodng nhiét dé cho phép la 0-45 °C)
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Mot s6 nguyén nhan
DAu du tur viing xich va banh rang

Triéu ching
DAu thira

Bién phap khéc phuc

xem "Bao quan" hinh M va (xem ,Bao
Dudng va Bao Quan*, Trang 83)

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€n hanh bét cir céng viéc gi véi
may (vd., bao dudng, thay dung cu v.v..)
cling nhu khi van chuyén hay Iuu kho, thao
pin ra khai thiét bi lam vuén. C6 nguy co gay
thuang tich khi vé tinh 1am kich hoat céng téc
bat/tat.

» Ludn mac quén ao va trang thiét bi bao vé ca
nhan phu hop.

» Thuong xuyén kiém tra cua xich dé tim cac
thiéu sot ré rang nhu xich cua bi 16ng, bi
thao hoac bi héng, chd gén 1éng léo va cac
b phan bi mon hoadc hu héng.

» Khéng dugc thuc hién thay déi trén thiét bi
lam vuon. Nhiing thay déi khong hop 1& co thé
anh hudng dén sy an toan cua thiét bi lam vuon
cla ban va dan dén tang tiéng 6n va dé rung.

Huéng dan: Hay tién hanh cac cong viéc bao

dudng sau day dé dam bao st dung lau dai va

chinh xac.

DE dugc an toan va may hoat déng ding chtic

nang, ludn gitr may va cac khe théng gié dugdc

sach. Thudng xuyén kiém tra cua cat canh dé tim
cac thiéu sot rd rang nhu xich cua bi 1dng, bi thao
hodc bi hdng, va cac bé phan bi mon hoéc hu
héng.

Khong s dung nudc, dung moéi va chét danh bong,

dé lam sach dung cu dién.

Dung khan sach hoadc ban chai ciing dé loai bo

chét ban khéi dung cu dién.

Dung khan sach dé loai bé tap chét cdn than ra

khai voi phun diu. Bam bao khéng co tap chéat nao

x&m nhap vao voi phun diu vi diéu nay c6 thé dan

dén tac nghén va cac van dé vé boi tron.

Kiém tra dé dam bao cac ndp va thiét bi bao vé

khéng bi hu hai va duoc 13p dat dung cach. Trude

khi st dung, hay tién hanh bt ky cong viéc bao tri
hoac stra chira can thiét nao.

Bao tri xich cua

— Lam sach Iudi va xich cua truéc khi bao quan
san ph&m trong thoi gian dai dé tranh cac bo
phan bi ket.

Céch lam sach xich cua:

— Thao ndp (10), ludi (13) va xich cua (12) ra khoi

cua xich va lam sach chiing bang ban chai ciing.

Théo xich cua va ludi c4t.
— Kiém tra xem xich cua cé bi hong khéng va thay
thé hoac mai lai xich cua.

Thay thé va mai xich cua

» Can co6 xich cua sic bén dé dat céng suét va
do an toan t6i uu.

» Khong bao gio tu mai xich cua trur khi ban co
kinh nghiém lam viéc dé.

Xich cua c6 thé bi cun sau thoi gian st dung lau

dai ho&c tiép xUc vai cac vat thé khac ngoai gb.

— Thay xich cua bing phy kién xich cua Bosch
hodc yéu ciu mai lai xich cura mét cach chuyén
nghiép, xem phu kién.

— Dé 14p xich cua vao dung cu .

Thay Iu6i cat

» Chi thay Iudi cat néu ban hiéu rd san pham
va chi dan. Néu khong, vui long lién hé vai
Dich vu khach hang ctia Bosch.

— Né&u ludi bi mon, ban c6 thé 13p theo cach khac
dé kéo dai tudi tho hoic thay thé.

Luu y: Viéc siét chat qua mdc cé thé khién 1uGi bi

ket va han ché chuyén dong quay cla xich cua

(xem ,L&p va cang xich cua (xem Hinh B1 — B7)*,

Trang 79).

Ludi cat
GKE 18V-15 1619PS3141
GKE 18V-20 1619PS3 142

Kiém tra hé théng boi tron ty déng

Ban c6 thé kiém tra chirc nang béi tran xich tu
dong bing cach bat cua va gili no trén san vai dinh
huéng vé phia cac-téng hoac gidy. Khéng cham
xich xuéng san va gilr khoang céch an toan 1a

20 cm. Néu nhin thdy vét dau ngay cang dai thi hé
théng béi tron tu déng hoat déng binh thudng. Néu
khong c6 ddu vét dau mac du binh dau da day, hay
doc doan "Tim kiém 16i" ho&c lién hé véi Dich vu
khach hang cta Bosch.

Van chuyén va bao quan cua cét canh

Truéc khi ban van chuyén cua cét canh:

— Luén théo pin ra.

— Luén I&p co cdu bao vé xich vao ludi (13) néu
khong st dung cua cét canh dé tranh thuong
tich.

— Nén cam cua cat canh véi ludi cua hudng vé
phia sau.

Ngoai cac budc van chuyén cua cat canh, hay thuc

hién céc buédc sau trudc khi bdo quan cua xich:

— Xa sach binh d4u trudc khi bao quan cua cit
canh, va nap day lai trudc khi st dung.

— Luén b&o quan cua cét canh & noi an toan, khd
rao, xa tam tay tré em.

Bosch Power Tools
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— Khéng bao git dat bat ¢ vat gi 1én cua cat
canh.

Dich vu hé trg khach hang va tu van s
dung

Viét Nam

Hotline: 1900 9988 50

Ban c6 thé tim lién két dén dia chi dich vu va diéu
kién bdo hanh cua chung t6i & trang cudi.

Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui long luén ludn nhap s6 hang hoéa 10 chir s6
theo nhan cda hang héa.

Su thai bé
?74 Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi

X can dugc tai st dung theo quy dinh vé
moi trudng.

Ban khéng dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!

F0161949981(09.12.2025)
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Legal Information and Licenses

1. Open Source Components

1.1 Infineon TLE Library - BSD 3-Clause

Copyright © 2015, Infineon Technologies AG

Allrights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without

modification, are permitted provided that the following conditions are

met:

~ Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its con-
tributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND

CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR

CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,

BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR

SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF

LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT

(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT

OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

2. Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which

underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source

Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source

Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information

and Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E e
Guarantee Conditions HT#3
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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